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' ELŐFIZETÉSI DÍJ:
ftilii 'W  PkkII IúHi liHil:
KGÉ8Z ÉVRE 5  frt —  kr. 
-  É L  ÉVBE 2  „  5 0  
BEGYED ÉVRE 1 „  2 5  „

K Ö T É S  S I Á M  ÍO  k r .

tgtluil Iliin m i l l l i l
KfVM Miaok kaphatók

We dinger Nándor könyvker.
(S.óíMnyl Ur.) PÉCSI FIGYELŐ.

HIRDETÉSEK AR»:
Egjr öt hasábos petit sor egy- 
nzeri megjelen ínéért 6 kr., 
3-moriArt 5 ki., 10-ueriírt 

4 kr. fizeteudő. 
Minden hirdetés után 30 kr. 

bélyegdij fizetendő.

A ujiltlér 1 pétit són 10 kr. 
A hirdetési dij előre luteidi.

Szerkesztőség :
J á n o s -u tc z a  8 - ik  s z á m .

A lap szellemi ré s ié t illető  közlem énjek és előfizetések a szerkesztőséghez, h irdetések  pedig a kiadóhivatalhoz intézendők.
Előfizethetni helyben: a kiadóhivatalban, KÖSZL JÁNOS úrnál a városház épületben, LILL JÁNOS úrnál a budai külvárosban,

valamint a vidéken minden póstahivataloál.

Kiadóhivatal:
J á n o s - u tc z a  8 - ik  s z á m .

K é z l x a i t o l c  - v  i s s z a ,  n e m  a. d.  *  t  n.  m . 1c

Olvasóinkhoz!
Kiss Józset ügyvéd, a függetlenségi 

és 48-as párt pécsi központi bizottságának 
aleloöke, a „Pécsi Figyelő" eddigi felelős 
szerkesztője I a p v e z é r czimet vett föl 
h Varady Ferenci hírlapíró, a pécsi járás 
függetlenségi és 48-as pártbizottságának 
jegyzője, a lap eddigi fömnukatársa lett 
a lap f e l e l ő s  s z e r k e s z t ő j e .

Nyolcz éve vagyok már e lap szer
kesztőségében s nyolcz évi hírlapírói mű
ködés ólán, most mint f e l e l ő s  s z e r 
k e s z t ő  folytatom e lap hasábjain azt a 
szellemi munkát, melyet mindenkor ösziute 
bazatíui buzgósaggal, tiszta lelkiismerettel, 
igaz meggyőződéssel igyekeztem teljesítem 
polgártársaim javára s a közjó elömozdi* 
tasára.

Isten és haza ! . . . e két fötogalom 
köré csoportosul minden gondolatom; val
lás és hazaszeretet az én jelszavam, ebben 
teszem le egész életem működésének pro- 
grammját. Azt hiszem, olvasóink meg fog
nak engem érteni s fölöslegessé válik, hogy 
kttlöu részletezzem azon elveket, melyek 
engem hírlapírói pályámon világitó szüvét- 
□ekként vezérelnek.

A lap múltja a jövő biztosítéka.
Remélem, hogy t. olvasóiuk, kik eddig 

pártolták a „ P é c s i  F i g y e l ő i t ,  jövőben 
se tordulnak el tőle ; sőt inkább hathatós 
pártfogasukban megtartva terjeszteni fog- 
J»k> hogy pártuuknak s a közvéleménynek 
biztos alapon álló független orgauuma le
hessen.

A „ Pé c s i  F i g y e l ő 44 előfizetési á ra : 
Egész évre . . 5 frt —
Fél évre . . . 2 frt 50 kr. 
Negyed évre 1 frt 25 kr.

A lap hátralékosait kérem, legyenek 
szívesek hátralékaikat a jövő hó közepéig 
i n u l b a t a t l a u u l  beküldeni

A kik a lapot ucm kívánják tovább 
járatni : legyeuek szívesek visszaszármaz 
tatni.

V a r a d y  F e r e n c i ,
felelős szerkesztő.

Tanév végén.
Bezárultak az iskolák kapui, taná

rok és múzsák szétoszlottak, hogy az 
esztendő fáradságos munkáját szóra
kozás közben kipihenjék.

Szabad mozgást keres magának 
a lélek és a test egyaránt. A megzabo
lázott kedély levetvén hálóját, utat tör 
magának; szubordináczión kivül álló 
úrrá lesz a discipulus.

Akik jó bizonyítványt nyertek, 
azok megérdemlik a vakácziót. Azok
nak szívesen megbocsátjuk, ha bizo
nyos „fölényt" éreznek magukban, s

szívesen odairiuk nevük elé a „nagy
reményű" cz'mHt, a mi őket méltán 
meg is illeti.

De jaj azoknak, akik nem érdemlik 
meg, hogy rólitlf itt megemlékezzünk; 
mert hisz beszélni minek is azokról a 
szerencsétlenekről, akik a vakáczió 
„élő halottjai “-kép szégyenkezve lé
zengenek a szUlői ház szomorúvá tett 
portáján.

Fájdalommal tapasztaljuk, hogy 
évről-évre több és több ezeknek a 
„bús vitézeknek" a száma. A mai ifjú 
ságból, azt mondják, hogy kihalt a 
tudomány utáni vágy. Ez nem áll. Nem 
ez az oka a rósz klassiticationak, ha
nem az, hogy a mai ifjúságot a nyu
gati fölvilágosultság erkölcsi haladása 
magával ragadta és sokkal fogékonyab 
bak az iskola falain kivUl történő ese
mények, mint az azon belül történő 
előadások iránt.

Okozzák a szülők önmagukat, ha 
fiuk még elégséges előmenetelt sem 
tudott az iskolában elérni. Mert első 
sorban a szülők vannak hivatva arra, 
hogy fiukból jó tanulót neveljenek. 
Fejlesszék gyermekük erkölcsét. Ez , 
az Achilles sarka a jó bizonyítványnak.

S ha az a vasfejU nebuló nem j 
bírja sem megrágni, sem megemészteni ; 
nem a logaritmust, de az egyszerűbb 
tan téteket vagy más tantárgyat sem, ; 
hát akkor minek forcirozni az úrrá i 
való nevelést. A lateiner tudomány ' 
ma már úgyis gyenge keresetforrás. :

Nem lehet mindenki ügyvéd, or- \ 

vos, mérnök. Azelőtt, régen, magyar . 
nemes ember nem adta oda a fiát sem 
iparosnak, sem kereskedőnek. De ami- • 
óta azt tapasztaltuk, hogy Angolor- j 
szágban a lordok a gyermeküket ipa
rosnak, kereskedőnek nevelik, s azok- j 
ból gazdag, sőt milliomos gyárosok 
lesznek, azóta már nekünk is vannak , 

ilyen neveltjeink. És mit tapasztalunk, ! 
hogy a kereskedés és ipar terén sok
kal könnyebb a megélhetés s szolga- 
lommal és munkával könnyebb a meg- j 
gazdagodás mint bármi más diplo- 
mával.

Kezünkben van tehát Angolország 
meggazdagodása titkának kulcsa: fia 
inkból nem csak lateinereket, hanem 
kereskedőket és iparosokat is nevelni.

Azért most, midőn az év végén 
sok fejtörést okoz a szülőknek, hogy 
fiukat milyen pályára is szánják, tiszta

lelkiismerettel adják őket oda keres- | 
kedő- vagy iparosnak, ha arra való, j 
ha testi ereje a munkát megbirja. Ha | 
a fiú szellemi ereje magasabb talajt 
keres, ám emelkedjék, ha képessége 
vonza, s ha ambitiójával s igazi szór 
galma és törekvésével okvetlen eléri 
a czélt. Tudományos emberekre is 
szükségünk van.

De nem akarjuk azt mondani, 
hogy csak a gyengébb felfogású ifja
kat tereljük a kereskedelem és ipar 
terére — bár a tudomány foglalkozá
sának terén ezek ott úgy sem boldo
gulnak, s itt könnyebben szerezhetnek 
maguknak vagyont — de ne zárjuk 
el az utat egyik fiunk elől sem, meit 
ha a szellem amott érvényesül, itt 
érvényesül és „értékesül".. . .

Az aratás.
Pár oap múlva az egész országban 

kaszák pengése fog belevegyülni a pacaié 
ták danájába. Hegy és völgy viszbangozzák 
a munka egyhangú Uterét és magasra fog 
emelkedui az asztagba vert buzacsomó, 
mint a nyári természet Apotbeozisa. A sütő 
nap heve alatt a munkásra) verejtéktől 
gyöngyöző homlokkal énekli nótáját, a 
gazda elegiáját.

Nincs köszönet a természet idei áldá
sában. A vetések állásiról megjelent hi
vatalos kimutatások kedvező színben tün
tetik ugyan föl az aratás remélhető ered
ményét, annak daczára, hogy sok helyütt 
pusztított a szárazság, árvíz, jég. Átlag 
véve a termés eredménye: 39'/» középen | 
aluli, 9% rossz, 25°/, a középszerű.

De ba csakugyan 25°/, középszerű j 
termésre vau kilátásunk, kielégítheti-e ez I 
az illető gazdákat?

A mezőgazda a természetnek ueui is 
arra a titkára kiváncsi ma már, vajon át
lag hány szemet ad a búza, hanem arra, 
hogy wilyeu ára lesz a gabonának. Hogy 
azt a csekély magot, amit a természet oly 
szűkén mért vissza, az áremelkedésből 
származó ditfereutia kárpótolhatja-e?

Sajnos, erre a kérdésre uem adüa'unk 
kedvező választ. Ha még ma is közvetle
nül egy európai bábom kilátása előtt ál
lanánk, akkor a mezőgazdáknak talán nem 
volna okuk termesztményeik értékesítése 
miatt aggóduiok.

És csak ez az egy eset az, ami uékik 
némi kilátást nyújthatott volna.

Mig Magyarország volt Nyugateurúpa 
éléskamrája, nem a háborús kilátások idéz- ! 
ték elő a tlngtuátiót. Az áralakulás iuiu- 
dig a termés eredményétől függött. Ha bö 
termésünk volt csökkentek, ba szűk ter
mésünk volt, v i s z o n y l a g  emelkedtek ; 
a', árak. Sajnos, ma már aratás bármilyen 
eredménye sem biztosíthat kedvező hasznot.

A világverseny nyomása alatt áll pia- 
cznnk. Ez szabja meg a quaiitikátióját és 
árát.

Mióta a vasutak hálózata oly közel 
hozott beunüoket Amerikához, azóta el
vesztettük piaczunkat. Olyan óriási kíná
lattal lepi meg Enrópa piaczait az ameri
kai mezőgazdaság, hogy bármily satnya 
termés érje Európát, képes onnan összes 
szükségleteit fedezni anélkül, hogy n y o -  
m a s z t ó a n  megérezze saját terméseinek 
hiányát.

Természetes, hogy az európai keres
let hatással volna az amerikai piaczra. 
Mert ba csakugyan olyan silány termésünk 
volna, hogy saját szükségletünket Ameri
kából kelleue fedeznünk, az ö piaczi áru
kat a mi keresletünk kissé fólciuélué.

De erre alig lesz valaha kilátása Ame
rikának. 8 épen ezért, mert uem szorulunk 
rája, óriási túltermelésével eljön a mi pi- 
aczunkra és olyan olcsó áron adja itt ga
bonáját amilyennel ami mezőgazdaságunk 
nem konkurálhat.

Hogy jobb kilátásaiuk legyenek, arra 
alig van remény. Amerikáuak legnagyobb 
részét szántó alá veszik a munkás kezek. 
Erdőket pusztítanak, rombolnak le, mező 
két törnek föl és az ősidőktől pihenő vadont 
termőfölddé alakítják út. Ha föl lesz szántva 
Amerikának ÍÖldbatára, akkor Európa bú
zatermő földjének uagy része más mag 
után nézhet.

Nemcsak az jellemzi az amerikai 
talajt, hogy ősidőktől pihenvén határtalan 
termőképességgel bir, de művelése is sok 
kai olcsóbba kerül a mienkér.él ami tenné 
szetes is.

Ez a helyzet szignaturája. A bajon 
segiteni csak egy módou lehet.

Ne forcirozzuk a búzatermelést. Mert 
ba uiucs kivitel és nincs szükséglet, kiuek 
termesztjük a búzát?

A d j u k  r á  i n k á b b  m a g u n k a t  
a z  á l l a t t e n y é s z t é s  é s  g y ü m ö l 
c s  é s z e t r e. Ez a két ág az, amelylyel 
a gazda még boldogulhat, ba okszerűéit 
és takarékosan tud gazdálkodni es uem 
költekezik jövedelmén túl, a jó reménytől 
áthatva.

Auuélkül. hogy a gazdaközönség ked
vét el akaiuók veuni, csak az igazat mon
dottuk uicg.

Van annyi tapasztalata a magyar gaz- 
dáuak, hogy czikklinknek igazat adjon.

Még tavai} ról nagyon sok termelő 
visszatartja a gabouáját, mert annak jobb 
jövőt vár.

Akik a kedvező áralakulásban bizuak, 
csalódni foguak.

A malmok helyzete is olyau nyomolt, 
hogy jobb kilátást már ök is alig remél
hetnek. Hm remény legvégső esetben ben
nük bízni és a várakozás kárral jár.

A z á l l a t t e n y é s z t é s n e k  é s  
g y ü m ö I e s t e r ni e I é s u e k v a u  mé g  
j  ö v ö j e.

Almasi Al dár.

A munkaszerzés.
A munka az emberi léteinek az alap

já t képezi. Munka által — tauilja a köz 
gazdaságtan — jut az ember oly javak 
birtokába, melyeket nem a természet aján
dékának, hanem önmagának köszön, a 
miért is munka az egyedüli biztos út arra, 
hogy magunkat a term észeteik nyers 
uralma alól felszabadítsuk, azokat szol
gálatunkra szorítsuk. De nemcsak a kül- 
teimészet az, mely felett uralmat viv ki 
az ember a munkával; a legnagyobb dia 
dalt öumaga felett aratja, midőn akara
tának hatalmát a matéria természetes el
lenzése felett muuka által megállapítja és 
igy öuuöu mind szellemi, mind anyagi 
erő tehetségei kifejlődését bizonyítja.

A munka az összes emberi uem leg
főbb emeltyűje. Munka, fáradság és erő
feszítés közbeu fejlüduck ki képességeink ; 
az élet legnagyobb javai csak az ember 
legnagyobb munkája által szerezhetők meg 
és biztositbatók; munka az, mely bennün
ket egymásra utal, mely a népek művelő
désének ép úgy, niiut vagyonosságának és 
politikai súlyának legfőbb támaszát képezi. 
S azért helyes az, a mit Stein mond a 
munkáról, hogy azt uem átokuak és csa
pásnak — a minek azt az emberek leg
nagyobb része tartja — hanem valódi 
isteuáldásnak kell tekiuteui az emberi és 
a szociális világ szervezetében.

Minő befolyással van a munka a társa* 
dalomra, szembetűnően láthatjuk különö
sen a görögökuél és a rómaiaknál, midőn 
a plebs belépett az államba. Sajátságos 
állapot állott elő, mikor munka által gaz 
dag művészek, iparosok és kereskedők 
keletkeztek. A munkával szerzett gazdag
ságot pedig követte a meggyőződés érzete, 
a nyugodt szabadság szeretető és bölcse- 
séguek az a szellem :, mely a javításokat 
óhajtva, a kalandoktól visszariad.

A legrégibb időktől fogva, egész a 
mai korig tapasztaljuk, hogy: a munka a 
gazdagodás. E két szóban van kifejezve 
az egész emberiség sorsa és jóvolta Muu- 
kára szert teuui és azt kultiválui annyit 
tesz, mint nemcsak a megélhetésnek, ha
nem a jólétnek és gazdagodásnak alapját 
megvetui. A becsületes munkát, mely uagy 
eredményeket bir felmutatni, legmagasabb 
elismerésben részesítette maga az uralkodó, 
amint azt az 1885-iki budapesti kiállítás 
megnyitása alk.Imával igazán királyi sza
vakkal méltányolta Nem a trónról szállott 
le akkor a király, hanem a munka becsét 
és nemességét emelte fel a trónhoz az a 
király, ki a munkásságban is példányul 
szolgálhat örök időkre a nagyokuak és 
kicsinyeknek egyaránt. Magyarország kor 
máuyeluöke pedig a becsületes munkát, 
miiit minden haladás és művelődés alap
leltételét jelezte, s az egész nemzet iga 
zat adott neki.

A munkához a uépet leginkább hiú
ság által lehet vezetni, mert minden munka 
csak az emberi hiúság kifolyása A frao- 
cziát pl. a határtalan hiúság ösztöuzi a

T Á R C Z A.

D e l ib a b o s  r ó n a  . .
Dálibábos róua, 
Vágyaimnak képe . . . 
Ilikor látlak újra,
Hazám szép vidéke !

Hullámzó vetésid 
Koszorúzott fővel,
Mintha integetnék 
S azt moudauák : jöjj a l !

Ah ! a hogy ia ne mennék ? 
Szállók . . . szállók messze ; 
Képzeletem szárnya 
Az alfóldön tesz le.

8 laborulok arcara 
Csókolom a toldat.
Melyen a szabadság 
Szabad szárnyat ölthet.

Megeredt a köunyüm.
Sírok mint a gyermek, 
Mint a kit a szülék 
J aágaért vernek.

Úgy fáj az ami vemnek, 
Hogy ezen a tájon 
Nincsen, aki egy azebb 
Való után várjon

Ne zavard e csendet 
Szivem dobogása,
Szellők ausogása . . . 
Csillag ragyogása.

Hallgass al, ok! csetmely 
Suttogó aajoddal 
S ta borongó talhő 
Dörgő morajoddal;

Látom a pacsirtát,
Dalra készül ópen,
Ott verdesi szárnyát 
A sík mezőségeu.

Emelkedik immár,
Csattogva szól hangja,
Hadd szóljon, hadd zengjen 
A puszták harangja.

Buzgón imádkozom 
Felhívó szavára:
Szálljon le az áldás 
A magyar hazára !

Horváth Kálmán

O r r m á n y o s s i  u r  i s  a  m á k o s  t ú r ó .
Irta: Menyus.

A múlt uapokbau a budai külváros 
egyik kevésbé népes utczájáuak máskülön
ben csendes lakói nem tettek egyebet, 
mint reggeltől estig össze-összebujtak apró 
csoportokba és nagyokat kaczagva beszél
ték egymás közt a legújabb újságot. Sőt 
még esténként a bormérésekben is erről 
folyt a discursus baüotázások kíséretében.

De bát mi is lehet ez az újság, mely 
igy kihozta sodrából a jámbor kedélyű.. . 
ntezaiakat.

Nyomban megfelelek rá.
Hát bizony O r r m á u y o s s i  ur két 

reudbeli rászedéséről szól az ének.
O r r m á n y o s s i  ur, ezen megtisztelő 

melléknevét hatalmas orráról kapta. Valódi 
nevét még a gyengébbek kedvéért sem 
iktatom ide, mert amilyen dühös mosta 
nában, képes lenne duellumra is kibivui s 
levágni az orrom hegyét, vagy legalább is 
a fülem csücskét, már pedig ezen pótlé 
kokra nekem szörnyűségesen szükségem 
vau, különben ezek híjával nem állaua 
szóba velem egyetlen szép asszony sem, 
kiknek pedig borzasztómód kedvelője va

gyok. Egy másik érv is szol O r r m á -  
n y o s s i ur igaz uevéuek elhallgatása 
mellett. Ugyanis én, mint jámbor, tisztes 
séges, j Ó8 z iv ü és békeszerető ember el
lensége vagyok rniudeu véroutásnak. A 
kard és puskától nem félek, mint egy tapsi 
tüles.

De igaz biz a z ! Pontos értesüléseim 
szerint O r r m á u y o s s i  az mód nélkül 
respektálja a gyilkos szerszámokat.

Ez oldalról tehát nem kell tartanom 
veszélytől.

Kár uem fog történui bennünk.
De ott vau a sajtóper!
Amilyen hatalmas befolyású ember 

O r r m á u y o s s i  Pécsett, még képes lesz 
kivinni, hogy az esküdtek jobb nieggyő 
ződésük ellenére kimondják rám a vétkest, 
elmarasztalnak egy csomó perköltségben 
és mivel most úgyis forró nyár vau, el 
küldenek hüselni — Vaczra, abba a bizo
nyos nagy sárga házba.

Mi lesz akkor abból a töménytelen 
sok uöböl, kiknek fejeit én tele szoktam 
beszélni holmi bolondériákkal?

Nem! Erős leszek! Hallgatok! Azaz 
dehogy hallgatok, elmondom biz én a tör
ténetet, úgy a mint megesett — a valódi 
név kiírása nélkül.

O r r m á u y o s s i  ur születésére nézve 
magánzó, azaz semmi dolga se lenue, ba 
megtudna férni a bőrében; foglalkozása í 
a hirhordás, magyarán, a pletyka; e te 
kiutetben túltesz a budai külvárosi vén- 
asszonyokou is !

Ha két ember megáll az utczán, tüs
tént ott terem, szimatol, szaglász, s egy-egy 
ellesett szóból tiz kötetes regényt gyárt, — 
elmondja minden ismerősének, pedig is 
meri az egész város, uiég az a zsidó fiú 
is, aki igy kínálja portékáját rikácsoló 
bangón:

— Czappautot vegyenek!

Persze ezeu fékezbetlen természete 
által rémítő sok galibát, kellemetlenséget 
okozott mindeu lóié.

Például a múltkor is meghallja, hogy 
két dandy a sétatéren arról beszélget, 
milyen szép Rembrandt kalapja van Bella 
kisasszonynak.

Nosza kapja magát O r r m á n y o s s i  
ur és elhíreszteli, hogy Bellának milyen 
nagyszerű kalapot vett K. barátunk, kiuek 
mellesleg megjegyezve szép neje vau. De 
ez még semmi! Másnap már az járta, hogy 
Bella és K. közt titkos szerelmi viszouy 
létezik. Délfelé pedig már azt újságolta, 
bogy Bella és K megszöktek . .

Persze ebből iszouyatos állapot ke
letkezett, melyuek első aidozata K. bará
tunk lett Ugyanis telesége, kiuek füleihez 
sziutén eljutott a bir, olyau pataijával fo
gadta a bivatalból gyanútlanul hazatérő 
férjét, bogy ez 15 napig feléje se szagol 
hatott a hivatalnak, bizonyos könnyen ért 
betö zuzódások miatt.

De Bella is megjárta Jegyese szó- 
nélkül faképnél hagyta

A vendéglősök és korcsmárosokuak 
is réme O r r m á u y o s s i  ur.

A melyikre egyszer rámondja, bogy 
euuek rósz bora, komisz söre, vagy kutya 
uak való étele van, az mehet Kákára 
gyékéut árulni.

Ez az oka aztán, hogy sohase kér.iek 
tőle fizetséget. 8 ó eszik, iszik, Virginiát 
szív és — uem tizet.

Sőt még ráfizetitek neki. hogy dicsérje
őket.

Még a szabók is ingyen készítenek 
neki ruhákat.

Könnyű ilyen módon gavailéroskodui!
Persze ezt sem mindenki tudja. Csak 

is igy lehetséges az, bogy uiiudeuki titkos 
tőkepénzesnek tartotta öt, sőt még akadt

olyan balek is, ki megkísértette megpuin- 
polni . . . ami persze uem sikerült

O r r m á n y o s s i  ur számtalan csinyje
végre is erőteljes megtorlást követelt

De mit csináljanak vele, bogy lehe
tetlené tegyék?

Sok okos ember törte az eszét ezeu; 
de csak nem találtak valami ügyes fortélyt.

Végre aztán akadt egy nagyszerű esz
méje Tóni barátunknak.

El is mondta széles körben.
Mindenki mar előre nevetett!
A múlt napokban ott söröznek a 

Ne mz e t i - b e u  nébáuyau, köztük Tóni is. 
Oda vetődik O r r m á u y o s s i  ur is 8 egy 
sereg pletykával kezdi mulattatni az asz 
tál társaságot.

Egyszer Tóni feláll s ünnepélyes bán 
gou meghív,a O r r m á n y o s s i  urat s 
többi barátait m a k o s t ú r ó ra a Tetlyére! 
A telijei vendéglős — ug\mond — pom
pásan tudja készíteni a m á k o s  t ú r ó t .

A meghívást éljenzéssel fogadták. S 
a ki legdörgöbben éljenezett, az Or r r n á -  
u y o s s y i ur volt. Nagy kézszoritások kö/.t 
köszönte meg a ritka kitüntetést s megi 
gérte, bogy okvetleuül uieg fog jelenni.

Magabau azonban tüuüdött, bogy 
nölycu lehet az a m á k o s  t ú r ó ?  Ilyet 
ö még sohasem evett. Bizonyára valami 
nagyszerű ételnek kell leuui, különben ueui 
örültek volna m g  oly uagyou a meghí
vásunk.

A találkozó esti 8 órára volt kitűzve 
a Tettyéu.

E;;ész nap uem evett semmit, csak
hogy minél többet cbesseu a u i a k o s  
t ú r ó b ó l .

A Nemzetiből kilépve találkozik a 
levélbordóval, ki >agaria illatú röx-nsziuü 
levélkét kéxbeait neki Megnézi. Női irás. 
(Lömében 2 hatost adott a ievélbordóuak 
Ez is először Hirtéut vele életébeu.
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szakadatlan munkához; holott minden lomha 
nemzet lenézi a munkát és fontoskodó 
arczczal azt képzeli, hogy ő az űr (mert 
nem dolgozik) a munkálkodó uemzctek 
fölött.

A lomha uemzeteknél a gőg elkerül
hetetlen kísérője a munka-nélküliségnek. 
A lomha és gőgös nemzetekben nem le
het a hiúságot fellelni s igy a munka ked
vet sem. A lustaságnak a netovábbját lát 
jak pl. ott, hol az emberek körmüket 
hagyják nőni jeléül annak, hogy ők sem
mit sem dolgoznak.

Ha a müveit nemzetek között haladni 
akarunk, első sorban o téren arról kell 
gondoskodó, hogy kereseti forrásokat munka 
által nyissunk. Azt mondják ugyan, hogy 
a haladás veszélyeket rejt magában; azou 
bau be kell látni, hogy haladas nélkül 
egy nemzet, egy népfaj sem birja magát 
teutartani; ha tehát élni akar, kell, hogy 
vagyonosodjék; ezt az eredményt pedig 
csak a munka által birja elérni. A valódi 
szegénység akkor áll be igazáu valamely 
nemzetnél, ha munkája nincsen; ezt pedig 
mindig csak a politikai akadályok, ked
vezőtlen kormányzás és czélszerütleu tör
vényhozási intézkedések okozhatják.

Tegyük már most föl, hogy mindenki 
akar dolgozni (a mint nálunk nem akar); 
mit teszünk a munkakeresökkel, ha még 
azokat sein bírjuk munkával ellatui, a 
kik akaróik dolgozni? Azok az idők, 
melyekről Széchenyi elmondhatta, hogy 
„a magyar független önérzetében kerüli a 
muukát, 8 büszke vadsággal félreteszi a 
lelki előmenetel s csinosodás legszükségesb 
eszközit napkeleti komolyságában — ha 
nem is egészben, hanem nagyrészben el
múltak és ma sok emberünk van, a ki 
akar dolgozni, hanem munkája nincs Ez 
a körülmény rikító jele annak hogy min
denekelőtt az állam feladata: gondoskodni 
a munkáról.

E könyv megjelenésének egyik indító 
oka az volt, hangsúlyozni, a mi eddig az 
iparról irt müvekben nem történt, hogy a 
munkaszerzés a legsürgősebb teendője az 
államnak, a táisadalomnak az ipar terén; 
mert ha ezt uem tesszük, akkor hova-tova 
a szegények törvényeiről kellene gondos
kodnunk.

Azt mondja talán valaki, hogy hisz 
vau elég munka; ha más nincs, itt a nap 
szám ; tessék ügy gondolkozni miut Ameriká
ban. Mi pedig erre azt féléjük, hogy ez 
siucs, — és épen ez nincs; s ézért ván
dorol ki uépüuk. De ezen kívül, nem csak 
azt kell elérni, hogy napszám legyen, mert 
valamennyien napszámosok nem lehetünk, 
hanem azt, hogy a nem napszámosoknak 
legyen foglalkozásuk, s ha ez meg lesz, 
akkor lesz napszám, lesz munka is elég.

A népuek munkát kell adni és ha 
ezt teszszük, akkor a ársadalmi kérdések 
egész sorozatát megoldottak. A munka
adással megakadályozzuk gyér népessé
günk kivándorlását, gátat vetünk az uzsora 
terjedésének, olcsó hitelre teszünk szert 
stb. stb. Nem az kell — mondja Széchényi 
helyesen, hogy kész kenyér nyujtassék 
valakinek, talán a leghenyélöbbeknek, ha
nem hogy mindenkinek valami pálya uyit- 
tassék, melyen habár nehéz és tikkasztó 
munka után, de mégis bizonyos kenyeret 
nyerni lehessen.

Fejlődő iparunk mellett igaz, kelet 
keztek gyárak, melyek tevékenységet fej
tenek k i; csakhogy legnagyobb bajuuk 
az, hogy nincs elegendő munkánk; s e 
körülményre tehetős tényezőink nem gon
dolnak és nem uevelik még a beliögyasz- 
tókat sem, annál kevésbbc gondolnak a 
küllöldi fogyasztókra; sőt még sok eset
ben azt a kis hazai munkát is azzal 
apasztják, hogy szükségleteiket sem fede
zik belföldi termesztményeinkkel, hanem 
külföldre fordulnak. Hogy lehessen azután

Június 30-án.

Mert egyéb rendkívüli tulajdonságai 
mellett meg volt még az a kiváló erénye 
is, hogy e l l e n á l l h a t a t l a n n a k  hitte 
magát. 8 szentül meg volt győződve róla, 
hogy miodeií szép nő szerelmes belé.

Félre húzódik a Szentháromság szobor 
mellé s elolvassa a levelet; amely követ 
kezőleg hangzott: - pKedves Orrinányos- 
sim ! Már régóta égek önért. Hütse le szi 
vem szenvedelmét becses megjelenésével 
ma este 10 órakor. Mikor cselédeim lefe- 
küsznek, szobám ablakabnn egy n a r a n c s  
fog lógni annak jeléül, hogy bátran belép
het, a Király-utczában lakom Csókolja 
önt addig is ezerszer hőn szerető Leonája !M

Orrmányossi ur majd elszédült a bol
dogságtól. Milyen n ap ! Mákos túró és 
szerelmes légyott! Csoda, hogy meg nem 
őrült.

Nyolcz órára pontosan megjeleut a 
Tettyén.

A hosszú fárasztó ut meglehetősen el
csigázta rozoga lábszárait.

Kiérve rémülten látja, hogy a ven
déglőben aggasztó sötétség uralkodik. Be
megy. Senki. Az ajtók zárva. Persze a 
vendégek 7 óra tájban elmentek s a  ven
déglős lefeküdt, hogy kipótolja a múlt éj
szakát, mikor egész hajnalig fent kellett 
kuksolnia.

Zörgetni kezd. A vendéglős nem ép
pen barátságos hangon fogadja:

— Na, mit akar?
— Be akarok menni.
— Olyan nincs.
— Már pedig van. Mert éu idő makos 

túróra vagyok megbiva.
— Mire? kérdé a vendéglős, ki már 

akkor a/, ablakban megjelent.
— Makos túróra, teleié türelmetlen- 

kedve Orrmányossi ur. Nyissa már k i .
— K/. részeg, gondola magában a

kői CalilUI'OM.

munkát adni a hazai, munkát kereső közön
ségnek?

Sajnos, nálunk a munkaszerzéiről sem 
az érdekelt körök, sem a társadalom, sem 
pedig az állam nem gondoskodik.

Maguk iparosaink is, mindig csak 
reformokról beszélnek és tanakodnak. Leg
több gondot a rendezésre, a munkaviszo
nyok bevezetésére és az iparosok neve
lésére fordítanak. A munkaszerzés módja 
legkevésbé foglalkoztatja iparos köreinket 
és ha gyűléseiket végig halgatjuk, tapasz
talhatjuk, hogy a tömérdek tárgysorozatok 
között, a munkaszerzés módjának kutatása 
nem igen foglal helyet. Pedig ez volna 
első feladatuk. Ha munka van, akkor 
könnyen lehet rendről, szabályokról és az 
iparosok neveléséről gondoskodni. De ha 
munka nincs, hiába fogubk rendeket, sza
bályokat behozni és hiába fogunk iparoso
kat is nevelni. Valóban szánalomra méltók 
az iparosok gyűlései, melyeken a drága 
időt a folytonos szervezési formalitásokkal 
verik agyon és önmagukat ámítják vele, 
hívén, hogy ezáltal az iparügyet elősegí
tették. Pedig ha közelebbről nézzük a 
dolgot, belátjuk, hogy tulajdonképen sem
mit sem tettek.

A társadalom oly hamis körben forog, 
hogy inkább a munkanélküliséget segíti 
elő, mintsem hogy munkaszerzéseu törné 
a fejét. A sok „jótékonysági1* egylet he
lyett, melyek a közöuség legnagyobb meg- 
botránkoztatására már valódi zsarolást 
visznek véghez a péozkicsikarással, — 
gondoskodjunk inkább arról, hogy a sze
gény, és egyátaláu a munkakeresö ember
nek muukát adjunk. Ezzel nagyobb jótéte
ményt tcszUuk, mintha egyik a másikától 
különböző, kigondolt czélokra, jótékonyan 
pénzünket kicsikarjuk. Munka által segé 
lyezzük a szegényeket, ne pedig pénz által! 
s ekkor tesszük meg a legnagyobb jóté
konysága'. Csak keresetet adtunk nekik, 
bogy ők maguk segíthessenek magukon, és 
meg lehetünk gyöződye, hogy segélyt nyúj
tunk és nagyobb örömöt szerzünk nekik, 
mintha pénzt osztogatunk közöttük, vagy 
gyermekeik között; s végre igy apasztani 
fogjuk a restség iránti hajlamokat. Nem 
kellene elfelejteni azt sem, hogy sok eset
ben jótékonyság c/.imén oly emberektől 
szedünk el pénzt, a kiknek maguknak is 
jól esnék a segély. Valódi erőszakos jár- 
váuynyá vált nálunk az úgynevezett „jóté
konysági1* egyesületek működése, mert 
hiszen közönséges polgári ember e czimen 
kénytelen manapság már százakra menő 
részleteket fizetni. Azonban miért tehetetlen 
a társadalom maga ily egészségtelen és 
fattyú kinövések ellen? — és miért nem 
létesít e társadalom inkább oly egyesüle
teket. melyek uem a pénz kicsikarását és 
kikoldulását teszik feladatukká, hanem a 
melyek gondoskodnának a munkáról? Ilyen 
egyesület alakítása senkinek sem jutott 
eszébe; pedig ez lenne a társadalom lég 
nagyobb, legfőbb jótékonysági egyesülete, 
melynek mindenki lehetne tagja, és mely 
egyúttal az államot is méltóan szolgálhatná.

A társadalom gyengesége mellett az 
államnak kellene nagy tevékenységet kifej
teni a munkaszerzés körül. Angolországban 
lehetetleu olyan kormány, mely a kereseti 
források beszerzését és az ipar- és keres
kedelmi politikát fel uem veszi programúi- 
jába. Nálunk pedig olyan kormány nem 
volt, mely az egyedül üdvözítő iparpoliti
kát proklamálta volna, vagy mely a mun- 
kaszerzést felvette volna programmjába

1848 bán Francziaország köztársasá
gának az elnöke, későbbi III. Napóleon 
császár — inuukaszerzéH kedvéért, egész 
városrészeket romboltatott le Párizsban és 
masokat emeltetett helyükbe. így keletke
zett a Cité Napóleon is és a sok fényes 
palotája boulevárd Mi pedig a legszüksé
gesebb épületek emeléséről sem akarunk

u

gondoskodni és ama kevés építkezéseknél, 
melyekre nagy nehézkességgel elhatároz
zuk magunkat, idegenekkel és nem hon 
fiákkal árasztjuk el talajunkat és igy saját 
embereinket megfosztjuk a munkától. Sőt 
oly közgazdasági politikát Űzünk, hogy il
letékes közegek, akár a dolgok uem isme
rése, akár pedig gőgös paraucsvágyásból, 
még azt a kevés munkát is, melyet magunk 
idézhetnénk elő, megsemmisítik. Valóban 
kétségbeejtő állapot ez oly országban, mely
ben a hivatott közegek igy bánnak el min
den kösgazdasági érzés nélkül az állam 
polgáraival.

Tisztelgés
a püspöknél és az uj kanonoknál

Kedden délelölt Aidinger János pol
gármester vezetése alatt mintegy 60 tagból 
álló küldöttség tisztelgett dr. Dulánszky 
Nándor megyés püspöknél s később dr. 
Szeredy Józsefnél. A püspöknek köszöne
téit mondott azért, hogy dr. Szeredy ka
nonok! kineveztetését nagy hatású befo
lyásával elősegítette; Szeredyt pedig őszinte 
szívből eredő örömmel üdvözölte a méltán 
uiegérdemlett kitüntetés alkalmából.

A pUspökuéI délelőtti 11 óra utáu 
tisztelgett a küldöttség.

Aidiuger János a következő beszédet 
intézte hozzá:

Nmgs. megyés püspök ú r! Kegyelmes 
urunk ! Ó Felsége legkcgyelmesebb urunk 
és királyunk kegyes volt ezen évi június 
11-éu kelt legmagasabb elhatározásával, 
az alkotmányos miniszter előterjesztésére, 
dr. Szeredy József urat, Nmgd egyház
megyéjének kitűnő papját, az egyházjogi 
tudományok jeles bajnokát, a több mint 
30 év óta buzgón működő tanárt, a városi 
törvb. bizottságnak polgártársai több Ízben 
nyilváuult megtisztelő bizalmából lelkes 
tagját és Nmgd magas kegyurasága alatt 
lévő jogakadémia jeles igazgatóját, a pécsi 
díszes káptalan valóságos tagjává kinevezni. 
Ezen legkegyelmesebb kir. tény a leg- 
öszintébb örömmel töltötte el városunk 
polgárait, és mert jól tudjuk, hogy ezen 
ránk nézve felette örvendetes esemény 
forrása legelső sorban Nmgd kegyességé
ben keresendő, ennélfogva mulas/.thatlan 
kedves kötelességünknek ismerjük legösziu 
tébb hálánkat és köszöuetünket ünnepélye
sen nyilvánítani és kijelenteni, Nagyméltó
ságod ezen kegyes tényével nemcsak az 
igaz érdem méltó megjutalmazását és el
ismerését eszközölte, hauem ezeufelül meg
tisztelte városunk összes polgárságát, de 
főképeu a városi tvht. bizottságot, midőn 
annak egyik buzgó és a közügyek inté
zésében fáradhatlau és ennélfogva közbe- 
csillésben álló tagját ezen kitüntetésre ér
demesnek találta. De ezenfelül méltó örömet 
is gerjesztett azon sok ezerre menő polgár 
szivében, kiknek gyermekeit vagy épen 
magokat, vezette be az ismeretek és tu
domány szentélyeibe a kedvelt tanár és a 
kiket a kegyeletes hála ma is hozzá fűz. 
Mindezek uevében tehát lelkesülten nyil
vánítom azou forró óhajtásunkat, hogy az 
ég áraszsza el Nagyméltósagodat minden 
kegyelmével, találja zavartalan örömét és 
a boldogság érzetét az emberi élet leg
későbbi szakáig, azon igaz és ösziute tisz
telet és szeretetben, melyet mi az igazságos 
és nemeslelkü főpásztor iránt sziveinkben 
érzünk és folyton ápolunk. A Mindenható 
tartsa meg Nagyméltóságodat, mint kegyes 
főpásztorunkat, hazánk, egyházmegyéje, de 
főleg városunk javára és díszére; tiszta 
szívből kívánjuk, hogy soká, igen soká 
éljen!

E beszédre Dulánszky Nándor megyés 
püspök körülbelül igy válaszolt:

Midőn Pécs városa képviselő testüle
tének s az általam oly nagyra becsült

— Nyitja, vagy nem nyitja az ajtót? 
Ha nem nyitj-t, berúgom !

— Ejnye adta semmiházija, majd meg 
tuuitalak én mindjárt garázdálkodni. Jan
csi, Pista, keljetek fel, dobjátok ki azt a 
részeg betyárt!

A következő pillanatban Orrmáuyossi 
ur a gyepen csücsült.

Tóui és barátai oldalról nevették a 
jelenetet.

Nagy nehezen föltápaszkodik Orrmá
nyossi s szitkozódások közt megindul vissza 
felé.

Kút (elsüléséért majd kárpótolja a ki 
rály-utczai csendes szerelmi idyll.

Mikor a Király-utczába érkezett, ki- 
lenczet kongott a városház toronyórája

Egy óráig kellett várakoznia!
Ez magában véve nem lelt volna va

lami nagy dolog, de nagyobb baj az, hogy 
az eső cseperegui kezdett s ö nem hozott 
magával esernyőt. Tíz órára olyau zivatar 
s záporeső támadt vegyítve megreszket- 
tető nicnydörgésekkel, hogy egy kapu alá 
kellett menekülnie. Egyszer csak üti a tizet! 
Usgyi, neki! De már most hogyan látja 
meg a narancsot ebben a pokoli sötétség
ben? Házról bázra járta a Király-utc/.át a 
zuhogó esőben s mégsem találta meg a 
narancsot. De nem hagyott fel a keresés 
sel. A narancsnak ott kell lenui, csak ü 
uem látja. Mikor már vagy buszadiks/or 
mérte meg a Király-utczát, átkozva építőit, 
a miért ilyen hosszúra fabrikálták, úgy ti- 
zeukét óra tájban végre meglátja a na
rancsot egy földszinti ablakban. Neki ront 
az ajtóuak. Be vau zárva. Csenget Senki. 
Még jobban cseuget. Ismét senki. Rajta 
jobban! ügy húzta vagy egy negyedóráig 
azt a szegény cseugettyüt, hogy majd le
szakadt. Még sem jelentkezett seuki. Ódá
méul az ublakhoz s csendeseit el kezdte 
uiegkopogtalui. KisvárUlou m- gnyilik nesz

telenül az ablak s érzi, amint egy erős 
kéz beleragad hajába s iszonyatosan rán
ézi gálj a.

— Segítség! kiáltá bőszülten Orrmá
nyossi ur.

— Nesze a segítség alávaló éjjeli 
csendháborító, kiáltá még bőszültebbcn 
egy durva, érdes, borízű hang . . . s azzal 
szabadon maradt öklével olyanokat sózott 
Orrmáuyossi ur vékony dongáju hátára, 
hogy az majdnem mcgüdvüzült.

Még egy hatalmas ütés a hátára ráa
dás gyauáut s bezáródott az ablak.

Az eső irtózatos..n esett.
Orrmányossi bőrig ázott. Vaiabogyau 

haza támolygott s két napig nem mutat
kozott.

Mikor harmadnapra kidugta az orrát 
az utczára, a suszter iuasok ezzel fogadták :

— Ez a mákos túrós és uarancsos 
u r! s vihogtak.

Tovább megy. Ismerősei gunykaczaj- 
jal fogadják.

— Jó volt a uvikos túró?
— Hát a narancsos hölgy szép volt?
Orrmányossi majdnem a föld alá bujt

szégyenletében.
Akárhova ment, akármerre fordult, 

miudenütt a mákos túróval és a naran
csos hölgygyei fogadták.

Le volt föszve ! Töukre volt savanyítva. 
Lehetetlenné lett téve !

Még abba a kibalt utczába is eljutott 
a híre, amelybeu lakott. Ki kellett köl
tözködnie !

Ha egy szót szól, tüstént a mákos 
túrót és a narancsos hölgyet vágják szemei 
közé s elhallgat, mint a csuka a szárazon.

Mint újabban hallom, komoly au fog
lalkozik azzal az eszmével, hogy elhagyja 
Pécset s Üszögbre költözködik.

I
polgárságnak képviselet azon alkalomból, 
bogy kedves pnptársam kitüntetését mé ■ 
tányolják, szerencsés vagyok nalam UdvU 
sülhetni, hálával kell megemlékeznem O 
Felsége : alkotmányos királyunkról, ki mint 
13 évi püspökségem alatt mindég, agy mos 
is elóterjesztésemet elfogadni k -gyes iedett.

Midiin Ő Felsége o kinevezéssel a város 
nagy közönségének ily szembetűnő nagy 
örömöt szerzett, oly férfiul tüntetett ki, ki 
ezt meg is érdemelte. De én is becsültem 
benne mindig úgy a példás tanárt, mint 
kifogástalan papi életét; kimutattam ezt 
már annak idején, midőn ő szentségének 
kitüntetésre előterjesztettem, mutattam ezt, 
midőn mint kanonokot -- mi eddig nem 
történt meg — joglyceumom igazgatójává 
neveztem ki.

Örülök, hogy érzelmeim találkoztak 
a város polgárainak érzelmeivel i s ; de meg 
is érdemli ö szeretetöket, úgy tanszékének 
betöltése által, mint irodalmi működése 
következtében, mert az ő egy ház jogi müve 
oly kitűnő, hogy — úgy hiszem — ma 
mindenütt leginkább az vau használatban.

A közügyek terén is folytonos tevé
kenységet fejtett ki, résztvevőn nem csak 
a közgyűléseken, hanem a bizottságok 
munkálataiban is. Ezen térfiu iránti szere
tetők nyilvánult a mai napon és ez él, a 
város jeleu uem lévő polgáraiban is, kiket 
a tndománvok különböző ágaiban része-

Örülök, hogy olyan szívesen fogadták 
e kineveztetést és reményiem, hogy más 
alkalmakkor is hasonló köztetszéssel fog
nak találkozui intézkedéseim. Köszönöm 
jó kívánságaikat és reményiem, hogy az 
uj kanonok, kit a közbizlom már több íz
ben választott a város képviselő testűié 
tébe, a székesegyházi káptalannak is dí
szére fog válni

Az éljenzéssel több helyt megszakított 
beszéd után a püspök kezet fogott a je
lenvoltakkal; az ismeretleneket a polgár- 
mester bemutatta. Pár szóváltás után a 
küldöttség távozott, Szeredy Józsefnek a 
lyccumi épületébcu levő lakására A fogad
tatás az I. emeleti vizsgateremben történt, 
ahova az ünnepelt férfiút Krasznay Mihály, 
Sávéi Kálmán, Augyal Pál és Fciler Mihály 
megkíván, Aidiuger János polgármester a 
következő beszéddel fogadta :

Nagys. és főtiszt<-lendö kanonok ú r !
Nem a külső alakiságokban nyilvá

nuló szokás, nem a társádalinilag bevett 
forma, kauem azon igaz és őszinte szere
tet és tisztelet mely e város minden pol
gárát rang- és reudkülönbség nélkül már 
évdizetckeu keresztül Nsgodboz fűzi, ve
zérlett bennünket ide azért, hogy örömünk
nek adjuuk kifejezést azou jól megérdem
lőit kitüntetés felett, mely Nsgodat érte 
az által, hogy a pécsi díszes káptalan va
lóságos tagjává ő Felsége legkegyelmesebb 
urunk és királyunk által kineveztetett.

Pécs városáuak polgárai, kikuek so 
rába Nsgd már több miut 30 év óta tar
tozik, el nem mulaszthatják ezen örveudetes 
alkalmat felhasználni arra. hogy szeretetük 
és nagyrabecsülésüknek újabban is élénk 
kifejezést ni' adjanak.

Nsgd igen jól tudja, hogy a legdrá
gább és legbccsesebb adomány, melyet 
öntudatos és önérzetes polgárok polgár
társuknak nyújthatnak — a bizalom és a 
közbecsülés, — de azt is tudja Nsgod, 
hogy azt kiérdemelni vajmi nehéz; meg
nyugvással tekiuthet azonban vissza lefolyt 
életére és a körünkben eltöltött évtizedekre, 
mert nyíltan és őszintén moudkatjuk, és 
kész-éggel ismerjük el, hogy úgy a tanári 
pályán kifejtett áldásos működése, valamint 
a nyilvános közéletben a közügyek inté
zése körül tauusitott lelkes hazafisága és 
a közjó emelésére irányzott önzetlen tö
rekvése, szóval buzgó és áldásos tevékeny 
sége által nemcsak bizalmunkat és tiszte
letünket, hanem szeretőiünket és a közbe 
csülést is uiéltáu kiérdemelte. Jól esik 
tehát lelküuknek láthatni, hogy a hosszú 
évek során a közélet terén szerzett ker- 
vadhatlan érdemek méltó jutalom és elis
merésre találtak, neui is késiüuk ezért 
mélyeu érzett hálánkat szeretett főpászto- 
iánknak, Püspök úr ö Exjának élénkeu 
kifejezni, Engedje meg Nsgod, hogy ez 
örvendetes alkalommal, ne csak miut c 
város polgárainak élére állított hivatalos 
közeg, mint e városi közérzület hivatalos 
tolmácsa intézzem az elmondott szavakat 
hozzá, mint azon férfiúhoz, ki polgárságunk 
díszére válik, hanem engedje meg, hogy 
mindazok nevében is szóljak Nsgodhoz, 
miut szeretett volt tanárunkhoz, kik előtt 
az ismeretek és tudomány szeutélyét meg
nyitotta, és a kiket az élet küzdelmein; 
előkészített; több ezeren vagyunk ilyeuek, 
kik most már az élet délpontján, vagy 
taian uiár azou is lultartva, csak hálával 
és kegyelettel emlékezünk vissza, azou 
boldog időkre, melyek igaz, hogy már rég 
elenyésztek a miudeuség nagy tengerében, 
de azért mégis csak megerősítettek azon 
meggyőződésünkben, hogy Nagyságod czél- 
ludatos nevelésének és jóukaratu fárado
zásainak köszönhetjük talán legnagyobb 
részt azt, hogy a hazának, a társadalom
nak hasznos polgáraivá, tagjaiva lettünk. 
Mi is tehát, mint volt tanítványok, hálás 
örömmel üdvözöljük azon legmagasabb ke
gyelmi tényt, a melylyel az ifuság, a haza 
reményének uevclése körül szerzett elévül 
hetlen érdemei elismertettek és uiéltáu 
mcgjutalmaztatlak. Fogadja tehát ösziute 
szívből jövő együttes szerencsekivánatain- 
kat ezen ünnepélyes alkalomból, fogadja 
szívesen azou biztosításunkat, hogy a tisz
telet, szeretet, és a közbecsülés érzete, 
melylyel irányában viseltetünk, szivünkbeu 
továbbra is feuinarad, s eugedje meg, hogy 
jövőre is polgárságunk díszének tekinthes

sük 8 valósítsa meg azon reményünket,
hogy közéletünknek jövőre is tevékeny 
részese leend! Tartsa meg a Mindenható 
Nsgdat városunk javára sokáig, — tegye 
kegyelmeinek részesévé, — hogy mind. 
annyiunk ölömére sokáig éljen .“

E bebédre, amelyet a polgármester 
úgy olvaso' I, Szeredy József követke 
zöleg vála. .v t :

„Nagyságos kir. tanácsot és polgár 
mester u r ! Mélyen tisztelt uraim! Jövő 
augusztus hónapbau lesz 32 éve, hogy 
boldogemlékU Girk György pécsi püspök 
a pécsi főgimnáziumhoz, melynek egyik 
kegyura volt és ugyancsak augusztusban 
leend 23 éve annak, hogy az 1849-ben 
beszüntetett és 1865 ik évben ismét meg
nyitott püspöki joglyceumkoz tanárnak ki- 
nevezett. Több tehát mint három évtizede 
annak, hogy e nemes város kcbelébcu a 
tanári pályán működöm és aiiuak egyik 
igéuytelen polgára vagyok. Ezrekre megy 
azok száma, kik ezen hosszú idő alatt a 
gimnáziumban tauitváuyaim, a joglyeeuiu 
bán pedig hallgatóim voltak. Bármely ré
szére tekiutek drága hazámnak, uiindeuütt 
ott latom szétszórva és pedig a püspöki 
magas mésltóságtól kezdve különféle állá
sokon alkalmazva egykori kedves tauii 
ványaimat. Ha csak magát Pécs városát 
tekintem, a férfi kor delén levő s tudo
mányos pályát végzett férfiakról kezdve le 
egész a mai joghallgatókig, alig van valaki, 
akit tauitváuyaim közé nem számíthat 
nék. A hosszú évekre terjedő tauári pályán, 
s részben az irodalom terén kitejezett 
működésem és fáradozásaim, jutalmát vet
tem el a jelen tanév bevégezte alkalmá
val az által, hogy püspököm felterjesztő 
sére ö cs. és apóst. kir. Fölsege a pécsi 
székeskáptalaunál üresedésben levő kano- 
uoki állomásra legkegyelmesebben kine
vezni méltoztatott. Faradozásaimnak ezen 
magas elismerése és auyagi megjutalma- 
zása a legmélyebb hálával tölti el keble
met, de mély hálával tölti cl lelkemet azon 
elismerés és erkölcsi jutalom is, melyben 
Pécs városának polgárai részesítenek, s a 
melynek önök mélyen tisztelt uraim a jelen 
alkalommal, általam soha nem remeit, soha 
meg nem érdemelt, s engem aunyira meg
tisztelő alakban adnak kifejezést. A vilá 
gon legszebb jut; lom egy szerény .polgárra 
nézve a polgártársak elismerése. Én hosszú 
tanári működésem alatt azon szerencsében 
részesültem, hogy polgártársaim érdemeim 
felül elhalmoztak jósagukkal, kegyeikkel, 
szeretetek és elismeréseikkel; részesítet
tek mindabban, a mit valamely város egy 
szerény polgárának nyújthat; tagjává tet
tek és pedig ismételve azon tiszteletre 
méltó testületnek, uielyuek tagjává leiietni 
életein egyik büszkesége; most pedig, mi
dőn kauouokká törtéül kiueveztetésem al
kalmából ezen kitüntetésben részesiteuek, 
a polgári elismerés legszebb és legnagyobb 
jutalmát nyújtják, melyet eléggé megkö
szönni, meghálálni nem tudok, de elfelej
teni sem fogok soha. Életem egyik leg
szebb napja ez; és ha hosszú tauári 
pályámon keresztül lettek volna keserű 
napjaim — inért ki az, kinek ilyen uapjai 
is az életben nem lennének — úgy ezen 
megtisztelő ováczió egymaga elegendő arra, 
hogy mindenért teljesen kárpótolva és 
megjutalmazva erezzem magamat. Sz kir. 
Pécs városának minden időben irántam ta
núsított figyelmét, kegyességet, elisiiu-rését 
azáltal óhajtom meghálálni, hogy azon uj 
állásbau is, melyet kegyelmes püspököm 
és koronás királyom kegyéből elfoglalok, 
lelkem egész erejével törekszem közremű
ködni Pécs városa jóléte és Pécs városá
nak előmozdítására. Fogadja ezen meg
tiszteltetés és kitüntetésért őszinte köszö- 
Hetemet mindenek előtt ö nagysága a kir. 
tanácsos és polgármester ur, egykori kedves 
tanítványom ; fogadják hálatelt szívből 
eredő köszönctemet önök is mindnyáj au 
uiélycu tisztelt uraim, kik ezen alkalomból 
idefáradni, s ezáltal eugemet annyira meg
tisztelni méltóztattak. Isten áldása legyen 
sz. kir. Pécs városán. Adjon Isten varo
sunknak boldog jövőt, jólétet és felvirá- 
gozást. Isten éltesse önöket mélyen tisztelt 
uraim ! Isten éltesse kedves városunk összes 
polgárait !**

Ezután Szeredy József a polgármes
tert megcsókolta, a küldöttség minden tag
jával kezet fogott s véget ért a  tisztelgés.

K ü l ö n f é l é k .
— Papszentelés. Hétfőn, keddeu és szer

dán délelőtt végezte az apáczák templo
mában dr. Dulánszky Nándor megyés püs 
pök az idei papszentelést W altér oldal- 
kaiiounk és dr. Lechner apátkanonok 
segédlete mellett. Fölszenteltettek a pécsi 
papnövelde végzett növendékei közül: Er
délyi Károly, Gadó Sándor, Horváth Mihály, 
Jozics József, Kész Antal, Neumayer De
zső, Ács János és Gosztonyi Jenő, úgy
szintén több szerb fereuezrendi szerzetes.

— Az egyházmegyéből. A mosgói plé
bánossá kinevezett Hirling Antal helyére 
pécsbelvárosi káplánná U j v á r y  Miklós 
mohácsi káplán hivatott be.

— Dömötör Zsigmond pécsi kir. tör
vényszéki biró, ki lö72 óta viseli a eok 
teherrel járó tisztet, miután 65-ik életévét 
betöltve, meggyengült egészségi állapota 
miatt a nehéz szolgalat reá nézve fárasztó: 
saját kérelmére nyugdíj ászt atott s helyét 
Cziglányi Béla, az eddigi vizsgálóbíró tölti 
be ; a vizsgálóbírói teendőkkel pedig ideig
lenesen Jobst Béla törvényszéki eljegysó 
lön megbízva.

—  A kaszinó pályázatai. A pécsi nem 
zeti kaszinó Széchenyi pályadijára, mely 
a uiult évben uem adatott ki, a f. évben 
7 pályamű érkezett be, melyek közül az
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egyik dijat (4 drb arany) „Esseghvári 
Ilonau czimU történeti beszélyével Mare- 
netz József, a másodikat (szintén 4 drb 
arauy) „Berzsenyi „A magyarokhoz- irt 
versének szép és mütani taglalata- czimU 
értekezésével Maurer Mihály fögymnásiumi 
tanulók nyerték el. Az Eötvüs-pálya 
díjra (2—2 arany) 3 pályamű érkezett, 
melyek közül: „A villanyos és delejes erők 
mérése az absolut mértékrendszerben- és 
„Tompa, Petőfy és Arany lyrai költészete- 
czimüek nyerték el a pályadijjat. Mind
kettőnek szerzője Günsberger Samu VIII. 
oszt. reáltanuló.

— A városi zeneiskola vizsgája vasár-
nap tartatott meg. Az eredmény várako
záson felüli volt, úgy, hogy ez intézet 
tanárai: Hoffer Károly, Langer Viktor és 
Löbr Vilmos valóban a leguagyobb elis
merésre méltók kifejtett buzgőságukért.

—  Egy pécsi iparos Amerikáról. A na
pok bau érkezett meg Zierner Mór arany
műves New-Yorkból, hol két évet töltött 
„Whitíag M. F. G. Co.“ czég ezüstgyárá- 
bau, melybeu több mint 300 munkás dol
gozik uaponta. Törekvő, derék, fiatal pol
gártársunk igeu sok érdekes tapasztalatra 
tett szert nemcsak saját iparsz-íkmájábau. 
hanem az amerikai életviszonyokat illető
leg is. Az ö tapasztalatai kitűnő tanulságul 
szolgálhatnak mindazoknak, a kik még min 
dig azt hiszik, hogy az Eldorádő, a boldog
ságról mesés tündérország nem a holdban, 
vagyis a képzelet világában van, hanem 
Amerikában s a kik olyan véghctetlen nagy 
kedvet éreznek maguk bau a kivándorlásra. 
Korántsem olyau nagy ott a munkaanyag 
s munkáshiány, hogy keresve-keresik a 
munkasokat s busásan fizetik. Szó sincs 
róla. Ha csak angolul nem tud az illető 
beköltözött, szóba se igen állanak vele s 
jó szerencse, ha olyan helyet kap, a hol 
a fizetés reményében hetekig, hónapokig 
ingyen dolgozhatik. A Magyarországról ki
vándorló munkások nagy része azt hiszi, 
hogy kapva • kapuak rajta s midőn kiér 
Amerikába s köröluéz, akkor látja, hogy 
sehol semmi A képzelet által teremtett 
ködfátyolképeket eloszlatja a rideg való. 
Nap nap után múl s a kivándorlott munkás 
pénze fogy s csak nem nyer alkalmaztatást.
A magyar egyletek annyira igénybe vannak 
véve, hogy a legjobb akarat mellett sem 
nyújthatnak segélyt s ekképen segély nél
kül maradva, teljeseu elhagyatva, kényte
len a szegény munkás koldulni, a mit az 
amerikaiak nemcsak hogy szívesen nem 
uéznek, de meg se igeu tűrnek; mert Ame
rikában a dologtalan ember nem ember, ott 
egyedül a munka az, mi az embert emberré 
teszi. S épen a magyar kivándorlók része
sülnek a legsanyarubb bánásmódban. Csak 
oda fogadják meg őket, hol gyötrelmes, 
életveszélyes munka van; a kényelmesebb, 
tisztességesebb munkára a saját embereiket, 
az augolokat alkalmazzák. Van New-York
ban egy vasöntöde, hol naponként 3—4 
ember hal meg, itt vau a legtöbb magyar 
muukas. Ha a súlyos munka megszűnik, 
elbocsájtják a magyar munkásokat és al 
kalmaznak angolokat. A streiknak semmi 
haszna. Kap a gyáros azouual más mun
kásokat, nem ritkán olcsóbbakat s hiába 
kiváukozik az vissza, a ki egyszer streikolt, 
szamara többé nincsen hely a gyárban. 
Íme ilyen viszonyok vannak Amerikában.
Jó lesz ezt megszívlelni azoknak, a kik 
annyira vágyakoznak Amerikába.

Ezüst-lakodalom. Bonyhádi Perczel 
Kálmán baranyamegyei utibiztos és neje 
szül Nemeskéri Kiss Károlin ma egy hete 
ülték meg Mohácson egybekelésük 25 éves 
jubileumát. A családi üunepélyre, melyen 
csak a közeli rokonok vettek részt, meg 
jelent Szegzárdról a jubiláns férj édes 
anyja özv. Perczel Sándorné két leányával.

Az J . pécsi munkásbeteg-segélyzö 
egylet- június 8-áu (vasárnap) az Agos- 
tou-utezai 22. számú sajat haza szép árnyékos 
udvar-kertjében kerti ünnepélyt rendez. 
Belépti-dij személyenként 25 kr. Zenélni 
tog a polgári zenekar. Kezdete: 4-töl 6 ig 
kerti zene, azutáu tánczmulatság. Este a 
kert lampionokkal fényesen ki lesz vilá
gítva, amidou több léggömb fog a magasba 
eresztetni. A tiszta jövedelem a munkás 
özvegy és árvaalap javára fordittatik. Jó 
ételek és italok mérsékelt árak mellett kap
hatók. Kosz idő esetén 8 nappal később 
tartatik meg.

—  Sávét Kálmán Mohácson. A pécsi 
kir. törvényszék elnöke e hó 14-én Mohá
cson járt, hogy az ottani járásbíróságot 
fölülvizsgálja s e hó 22 éu tért vissza. 
Hivatalos látogatásáról igy ir a „Mohács 
és Vidéke- . „Ezen kilenc/, nap alatt a 
törvényszéki elnök tüzetes és beható vizs
gálat tárgyává tette kir. járásbíróságunkat. 
Talált e a törvényszéki elnök megróni 
való rendetlenségeket és visszásságokat,
— erről miutáu a vizsgálatot, bár egész 
komolysággal, kellő szigorral és a legala
posabb részletességgel, de egyszersmind 
tapiutatos diskréczióval vezette — kevés 
szivárgott ki a nyilvánosságra. Azt azon- 
bau a tapasztaltak alapján mondhatjuk, 
hogy azon jó hírnév, mely a pécsi kir. 
törvényszékhez való áthelyeztesse alkal
mával törvényszéki elnökünk idejövetelét 
megelőzte, nem csak a pécsi törvényszék
nél való alig rövid félévi s maris a gyor
sabb ügymenetben nyilvánuló működésé
ben, hanem a járásbíróságunknál eszközölt 
vizsgálat alkalmával is teljesen igazolta 
mágát. De igazolva látjuk azon bizalmat 
is, melylyel a járásbíróságunk területén 
ügyködő ügyvédi kar és a jogkereső kö
zönség a törvényszéki elnök idejövetelei 
elé nézett. Mert oly törvényszéki eluököt 
ismertünk föl benne, ki fényes jogászi kép- | 
zettsége, adminisztratív tehetsége és lelki- | 
ismeretes buzgósága által hivatva vau az 
elébe kitűzött magasztos czélt — a jó  és

gyors igazságszolgáltatást törvényszékünk 
területén létesíteni. És éppen azért bizton 
reméljük, hogy az általa nálunk most tel
jesített vizsgálat hasznos gyümölcseit már 
rövid idő múlva élvezni fogjuk".

—  A tisztviselői tekintély. Többször 
kezünkbe vettük már a tollat, hogy meg
írjuk véleményünket a közelmúltban föl 
merült szomorú eset fölött, mely a tisztvi
selői tekintélyre nézve, bármint igyekezzünk 
menteni a dolgot, roppant károsan, lealázó- 
lag hat. Mindannyiszor le is tettük a tollat, 
vártuk, hogy majd intézkednek az illetékes 
körök; de hiába vártuk. Van Pécs szab. 
kir. városának egy előkelő állású tisztvise
lője, a kire a kegyetlen sors oly súlyos 
csapást mért, hogy cselekedetei nem es
hetnek beszámítás alá. Igaz, hogy szabad
ságon van a beteg, de elvégre még mindig 
tény leges tisztviselője a városnak s azok 
az öntudatlan tények, a melyeket napouta 
művel, megbotránkozást keltenek 8 miudenki 
fölháborodva kérdi, hogy hát már miért 
engedik ilyén állapotban a város egyik 
előkelő tisztviselőjét az utczán kóborolni? 
Miért nem vonják el a nyilvánosságtól s 
miért nem gyógykezelik? Vagy tűrhető, 
összefér a tisztviselői tekiutélylyel, hogy 
az illető tisztviselő az utcza kövezetéről 
fölszedi az elhullatott cseresnyeszemeket s 
megeszi; majd meg a sétatéri zenén rét* 
iugben s alsó nadrágban pipaszóval jelenik 
meg. Mondhatnánk még különbb eseteket 
is, de az írói tisztesség nem engedi e helyen 
azokat elbeszélni. Azt hiszszük azonban, 
hogy az említett tények elegendők arra 
nézve, hogy a város polgármestere intéz
kedjék. Első sorban kétségkívül a család 
volna hivatva a baj orvoslására; de a csa 
Iád, nem tudjuk mi okból, tétlenül tűri a 
szerencsétlen beteg vergődését, ettől mi 
nem követelhetünk semmit; de igeu is má
sodsorban a városi hatóság van érdekelve 
s ettől már méltán és joggal elvá/hatjuk, 
hogy haladéktalanul intézkedjék. Értesülé
sünk szeriut dr. Koharics Károly a városi 
főorvos véleméuyes jelentést tett ez ügyre 
vonatkozólag a városi tanácshoz s kérte, 
hogy vegyék gyógykezelés alá s ne bocsás 
sák az utczára a beteget; mert ámbár ma 
még a jelek nem olyanok, hogy valami 
nagyobb bajtól tartaui lehet, de bekövet- 
kezhetik egy olyan pillanat is, a melyuek 
nagyon könnyen szereucsétlenség lehet a 
vége. Ezek után azt hiszszük nem marad 
más hátra, mint a beteget valamely gyógy
intézetbe szállitaui; mert itthou a jelenlegi 
körülmények közt csak súlyosbodik a be
tegség s a mellett közbotrányt keltve a 
tisztviselői tekiutélyt utczai gyerkőezök os
toba mulatsága tárgyául dobja. Bár az Isten 
adná, hogy meutöl előbb fölépülne!

— A Maniicher-puska és az aratás. 
Említettük, hogy a hadügyminisztérium s 
euuek folytáu a m. kir. honvédelemügyi 
miniszter is, a 6., 32., 44., 52. és 69. 
számú gyalogezredekben tartalékosoknak 
az uj fegyverekkel való begyakorlására a 
f. évi juuius hó 28-tól julins 12-ig terjedő 
időszakot jelölte ki. F e j é r v á r y  Géza 
b. honvédelmi minisztér akként intézke
dett, hogy az uj fegyverekkel való begya
korlás ideje, tekintettel a szorgos aratási 
időre, szeptember havára halasztatott el. 
E reudelet, amely nagy aggodalomtól 
mentette meg a gazdaközönséget, s ame
lyet a miniszter a mi törvényhatóságaink
hoz kedden küldött le, sürgősen közöltetett 
az összes megyebeli községekkel. A város 
hatósága falragasz utjáu tudatta az elha
lasztást.

—  Távirda-lapok. A közmunka- és 
közlekedésügyi miniszter a következő ér
tesítést bocsátotta k i: Azon czélból, hogy 
oly helyeken is lehessen táviratokat fel
adni, hol távirdahivatal nincs és csak pos
tahivatal van: f. évi julius hó 1-vel sárgás 
szinti, a zárt levelező lapokhoz hasonló 
alakú, zárható „távirdalapokat- hozok 
forgalomba. Ily távirdalapok kaphatók 
mindeu posta- és távírda-, illetve posta 
hivatalnál, nemkülönben a frankojegy-áru
soknál s felhasználhatok a magyar korona 
területén bárhol, Európa bármely államába 
szóló táviratok feladásánál. Egy ily távirat
lap ára 35 kr s avval minden ráfizetés 
nélkül fel lehet adni egy a magyar korona 
területére vagy Ausztriába szóló 5 szóból 
álló táviratot; minden további szóért 2 kr. 
jár s ezeknek diját a táviratlap belső ol
dalán, az erre kijelölt helyen megfelelő 
értékű frankojegyek félragasztása által kell 
megfizetni. A táviratlap mikénti használá
sára nézve annak külső oldalán rövid 
„figyelmeztetés- foglaltatik; a ki azouban 
bővebb tájékozást kiván, vagy ha külföldre 
szóló, úgyszintén, ha sürgős táviratot akar 
feladni, vagy a választ előre kívánja meg
fizetni, nemkülönben, ha táviratának mikor 
történt kézbesítéséről kiván távirati jelen
tést, a felvilágosításért a postahivatalhoz 
fordulhat, mely azt köteles megadni. A 
táviratlapra irt távirat átadható bármely 
postahivatalnak, vagy bedobható a levél
gyűjtő szekrényekbe. A postahivatal a leg
közelebbi távirdahivatalig minden külön 
dij nélkül szállítja el a táviratlapon irt tá
viratot. Ha a feladó az kívánná, hogy a 
táviratlap ajánlott levelek módjára szállít
tassák a postán, ez esetben még külön 
10 kr. értékű frankojegy ragasztandó a 
„táviratlap- külső czímoldalára, a 35 kros 
benyomott frankojegy mellé. A postahiva
tal az ily táviratok átvételéről a feladó 
részére rendes postai vevényt állít ki. 
A távirdahivatal a posta utján hozzá ér
kezett táviratlapot a távirda kezelési sza 
bályok szerint továbbítja, ha a távirat dija 
a felragasztott frankojegyek által teljesen 
fedezve vau; sőt még akkor is, ha a fe 
dezetlen távirási dij 10 krnál nem több, 
de a föladó teljes cziuiét a táviratlap 
megfelélö helyén feljegyezte. Ez okból a

feladónak saját érdekében áll, hogy czi 
mét és lakását a legnagyobb pontossággal 
Írja fel a táviratlapra. A hiányzó dijak 
portomentes levelező-lap utján 10 kr. köl
tséggél együtt a feladótól utólagosan sze 
detnek b e ; ugyanígy szedetnek be a fel
adótól azon küldönczdijak, a melyek a 
feladásnál készpénzben fizetendők meg, 
nemkülönben azon küldönczdijak is, melyek
nek kiegyenlítését a czimzett megtagadja.
Ha azonban a távirat dijából 20 krnál 
több fedezetlen, vagy ha kevesebb is, de 
a föladó czimét fel uem jegyezte: a tá
virdahivatal a táviratlapot a feladóuak, 
illetve a beküldő postahivatalnak vissza
küldi. Elrontott vagy a távirdahivataltól 
visszaküldött táviratlapok s azokon a fel
ragasztott, fel nem használt frankojegyek 
az érték 10%-áuak levonása mellett ép 
úgy válthatók be, mint az elrontott fran
kojegyek.

— Szülök figyelmébe. A vallás és 
közoktatási miniszter értesítette a polgári 
iskolai tanárok országos egyesületét, hogy 
a polgári iskola VI. osztályát jó és jeles 
eredménynyel végzett növendékek a keszt
helyi, kolosmonostori, kassai, debreezeni 
és a többi gazdasági középiskolákba is 
rendes növendékekül felvétetnek.

—  Tanítók figyelmébe. A vallás- és 
közoktatásügyi miniszternek legújabb ren
deleté folytán a kántortanitóknak nem 
csak tanítói, hauem jogérvényesen meg
állapított kántori járandóságai, ha u köte
lezettek által kellő időben ki nem szolgál
tatnak, a közigazgatási hatóságok által 
végrehajtás utjáu is haladéktalauul behajt
hatok.

— Ismeretlen halott. Körülbelül 8—10 
nappal ezelőtt Szt.-Katalin pusztán egy 
fegyveres csavargó sertéseket akart lopni, 
de rajta kapták s amint fegyverét hasz
nálni akarta, az nem sült e l ; ekkor futás
nak eredt. Üldözői egy fejszével fejbe 
ütötték. Eszméletét vesztve megkötözték s 
Pécsre hozták a börtönkórházba, hol hét
főn délután meghalt. Kiléte uem tudatván, 
a hulla leféuyképeztetett és rendőrileg kö
röztetik. __

— Öngyilkosság. Soós György csiz
madia-mester könyök utcza 3. számú la
kásán agyhártya - gyulladásban feküdvén, 
hétfőn d. u. 5 órakor lázas állapotában 
kiugrott az ablakon s neki futott a szom
szédos Gadó félő házuak s átvetve magát 
a kapun, a kútba ugrott, annélkül, hogy 
ebben utáua futó övei által megakadályoz
tathatott volua. A kútba ugorva, azonnal 
elmerült. Az esetről jelentés tétetvén, 
Csendes József rendőrbiztos azounal a hely
színen termett, Kupprecht Nándor tüzoltó- 
szivattyuparancsnok leereszkedett a mély 
kútba s vasmacska segélyével kihúzta a 
szerencsétlen ember összezuzódott hulláját. 
Özvegyet és hat gyermeket hagyott hátra.

—  A mikor a rendö'ség rendetlenkedik. 
Kedden éjjel 12 óra tájban háborús lövöl 
dözés falreugetö pu fogás a zavarta föl ál
mából a Széchenyi-tér környékén békén 
nyugvó polgárokat. Az első pillanatra 
szentül azt hitték, hogy az oroszok ost
romolják a várost s a midőn az álom 
homálya eloszlott szemükről, uem gondol
hattak egyebet, mint hogy valami véres 
dráma borzalmas jelenetei folynak le a 
város főterén. 8 vájjon mi történt? Hát a 
rendőrség mulatta magát. Neki lehet, neki 
szabad éjjeli csendzavarást, éjjeli botrányt 
elkövetni, mert hivatalosan cselekszi s hi
vatalból minden megtörténhetik. De lássuk 
csak a lövöldözés tragikomikus lefolyását. 
Eizer János urnák ott a Széchenyi-tér szög
letén igeu kedves, szelíd macskái Yanuak 
s esteienként az egyik ott szokott boga
rászni, játszadozni a boltok előtt. A hamis 
kis czicza kedden este is ott ugrándozott 
a járókelőkkel pajkoskodva és hát szeren
csétlenségére éjszakára is künn maradt. 
Úgy éjfél tájban egy arra meuő fiatal em
ber lábára ugrott s ez annyira megijedt, 
hogy a játékos macskában csakhogynem 
oroszlányt, egy megveszett oroszlányt lá
tott; de hogy megveszett macskát vélt föl
fedezni, ez olyau tény, hogy a rendőrség 
akár írásban adja. Elvégre jelentés tétetett 
és a dicső rendőrség azonnal megjelent és 
el kezdte a macskát lövöldözni. Mindössze 
1, azaz egy kölyökmacskára 4, azaz négy 
lövést tett sikertelenül. Ekkor megjelent 
városuuk nagy Niemrodja s kivéve a rendőr 
kezéből a fegyvert az „állatvédő egylet 
uevébeu- megadta a már megsebzett sze
gény pára állatnak a kegyelemlövést. A 
rendőrség erősen állítja, hogy veszett volt 
a macska, de csak mások előtt; bensőlcg 
azonban meg vau róla győződve, hogy nem 
volt aunak — k u t y a - b a j  a.

—  Hulla a kútban. Cserkúton Freller 
Ftreucz mészáros rétjén levő kútból hét
főn egy ismeretlen férfi hulláját húzták 
ki. A munkások, kik ott dolgoztak, a kút 
ból vizet meríteni akarva egy kimeredö 
csizmát pillantottak meg a kútban s mi
kor azt ki akarták huzui, rémületükre a 
csizmának folytatása is volt — egy fősz- 
ladozásuak indult lábszár. Rögtön csáklát 
kerítettek s csakhamar a felszínre húztak 
egy férfi hullát, mely fejjel lefelé volt a 
vízben s már szétbomlásnak indult A hulla 
dereka kötéllel többszörösen át volt kötve 
s a kötélre egy hatalmas, súlyos kődarab 
volt erősítve, a miből az következtethető, 
hogy az ismeretlen ember gyilkosságnak 
esett áldozatul. A járási főszolgabíró meg
indította a vizsgálatot a rejtély megoldása 
és az ismeretlen hulla személyazonosságá
nak megállapítása végett.

— A pécsváradi iparos olvasókör e hó 
24-én tisztújító közgyűlést tartott, melyen 
következőleg alakította meg tisztikarát: 
elnök: Pritz József, jegyző: Kisfaludy Vi- I 
dór, könyvtárnok: Pritz Pál, pénztárnok: |

Hoyek Márton; választmányi tagok: Hoyek | 
Jakab, FeiI Nándor, Patonay Sándor, Feil i 
István, Balázs Jáuos, Hoindl Vincié, Piri- . 
bauer Autal, Gross Jakab; póttagok: Stei- > 
ner Antal, Brusch János. A választás min
den egyes jelöltnél egyhaugulag történt.

—  üröghi földmives a Drávában. Gáspár 
Miklós üröghi földműves mintegy két héttel 
ezelőtt nyomtalanul eltűnt hazulról. Távo
zásáról 8 szándékáról senkinek sem szólt. 
Mindenki azt hitte, hogy munkát keresni 
ment. Most a hét elején jött jelentés Eszék
ről, hogy ott egy állítólag baranyamegyei 
s a viselet után ítélve hegyaljai ember 
hulláját fogták ki. A hulláról készített 
fényképet is megküldötték, melyről a fő- 
szolgabiróságnál tülismerték az áldozat ki
létét. A vizsgálat oda vezetett, hogy a 
szerencsétlen földműves Dráva-Palkonyán 
lévén legutoljára; öngyilkossági szándékból 
ott vetette magát a Dráva hullámaiba. Öz
vegyet 8 árvákat hagyott maga után.

—  Pályázati hirdetmény és felhívás. 
Salamon József bar anya-megyei tanfel
ügyelő a következő pályázatot bocsátotta 
ki: A pécsi általános ipar- termény és 
állatkiállitás (XXIV. cs.) közoktatási cso
port bizottság elnöke tisztelettel tudomá
sára hozom a baranyamegyei, minden jel
legű iskolákban működő tanító uraknak, 
hogy f. évi augusztus hó 30-án egy al 
kalmi tanitógyülést is óhajtok tartani, 
melyre a tisztelt tanító urakat ozennel 
meghívom. E gyűlésre három kérdést tű 
zök ki, és pedig: 1. Minthogy a tanítónak 
oktatói és nevelői tiszte az iskolán kívül 
meg nem szüuhetik; „Mit lehet és kell 
tennie, akár közvetlenül, akár közvetve 
arra nézve, hogy az iskolában tanult gya
korlati ismeretek általában, — valamint 
a nyert keresztény vallás erkölcsös neve
lés az életre is átvive — annak minden 
viszonyában áldásos hatásukban nyilvánul 
jauak?  Ha az iskolának ezen törekvése 
a gyakorlatban még sem érvényesülhet: 
„Mi ennek oka és orvossága?- Pályázati 
határidő f. évi augusztus hó 20-ika, ju
talma 5 db. arany, több szives adakozó 
kegyéből. 1. Miképen lehetne az iparos 
tanonezoktatást oly módon berendezni, 
hogy oly helyeken, hol 50 iparostanoncz 
nincs s i y a községek külön tanonczis- 
kólák felátlitására nem kötelezhetők, hogy 
az első fokú iparostanoncziskola által 
czélbavett eredményt minél jobban pótol
hassák. Pályázati határidő szintén f. évi 
augusztus 20-a; jutalma 5 db. arany, a 
pécsi keresk. és iparkamara kegyéből. 3. 
Mikép kezelje a tanító a magyar nyelv
tanítást a nem magyar tannyelvű iskolá
ban, hogy azon czélt, miszerint a más 
anyanyelvű tanuló a hatéves tanfolyam 
bevégzése utáu a magyar nyelvet beszéd
ben is  írásban könnyedséggel használni 
képes iegyeu, minél tökéletesebben elér
hesse. Szabad szóval a gyűlésben elő
adandó vitatétel. Jutalom a legügyesebb 
vitatkozó részére 2 db. arany. A két első 
kérdés írásban leszen kidolgozandó és 
idegen kézzel leírva s jeligés levélkével, 
— mely a szerző nevét rejtse — ellátva 
f. évi augusztás hó 20-ig alulirthoz bekül
dendő. — Későbben érkező pályaművek 
egy bíráló bizottságnak adatnak ki. mely
nek bírálata alapján fognák a pályadi ak 
az augusztus 30-án megtartandó alkalmi 
tanitógyülé8cn kiosztatni, a uyertes pálya
művek pedig az ülésben felolvastatni. Mi
dőn ezek után a tisztelt tanító urakat is
mételve felkérem, hogy a kitűzött pálya
kérdések elnyerésére minél számosabban 
lépjenek a munka terére, megmutatandó, 
hogy a nemzeti közművelődési ügyek iránt 
ily irányban is munkálni készek, egyúttal 
felkérem, hogy e gyűlésre, mely a pécsi 
kiállítás megtekintésével oly jól összhangba 
hozható, minél számosabban megjelenni 
szíveskedjenek. Megjegyzem még, miként 
a baranyamegyei községi tauitók testületi 
gyűlése is e napon fog megtartatni, melyre 
a meghívók az elnökség részéről legköze
lebb fognak kibocsáttatni, mely ülés 
befejezvén törvényszabta teendőit, annak 
tagjai is ezen alkalmi gyűlésben résztve- 
endnek.

B u d a p e s t i  H í r la p .
A „Budapesti Hírlapinak a hazai művelt 

olvasóközönség vetette meg alapját. A lap eleitől 
fogva megértette a magyar közönség szellemét; 
minden pártérdek mellőzésével küzdött nemzetünk- 
és fajunkért, ez egyetlen jelszóval: magyarság! 
Viszont az ország legkiválóbb inteligeucziája is 
azonosította magát a lappal, fólkavolva azt oly 
módon, mely páratlan a magyar újságírás történe
tében A hazai sajtóban máig a legfényesebb ered
ményt a „Budapesti Hírlap* érte fel; legnépszerűbb, 
legelterjedetebb lapja az országnak. A külső dol
gozótársak egész seregén kívül, a szerkesztőségnek 
annyi belső tagja van. a mennyivel egy magyar 
lap sem dolgozik ; minden rovatot külön vezető 
gondoz, a helyi tudósítókon kívül, a kik a nap 
történetét Írják. Mindeu fontosabb bel- vagy kül
földi esemény felől rendes levelezőu kívül saját 
külön tudósító értesít közvetlenül, a távirati szol
gálat immár oly tökéletesen van berendezve, hogy 
elmondhatjuk: nem történik a világon semmi je 
lentékeny dolog a nélkül, hogy a „Budapesti Hír
lap" arról rögtön ne adjon hú és kimerítő tudó
sítást. A „Budapesti Hirlap" politikai czikkeit Kaas 
Ivor báró, Rákosi Jenő, Balogh Pál írják más 
kiváló hazai publiczistákkal híven a lap független, 
magyar pártérdekeket nem ismerő szelleméhez. 
Politikai hírei széleskörű összeköttetések alapján 
a lekimeiitőbb forrásokból származnak. Az or
szággyűlési tudósításokat a gyorsírói jegyzetek 
alapján szerkesztik. Magyarország politikai és köz
élete felől távirati értesítésekkel látnak el rendes 
levelezők, minőkkel minden városban, sőt nagyobb 
községben is bir a la p ; a „Budapesti Hirlap" 
távirati tudósításai manap már teljesen egy fokon 
állanak a világsajtó legjobban szervezett hírszol
gálatával. Európa összes, metropolisaiban Lon
dontól Konstantinápolyig saját tudósítók vannak, 
a kik úgy az ott történő eseményeket, mint az. 
elektromos dróton oda futó híreket röktön meg
táviratozzák. A külföldi rendes tudósítókon kívül 
minden fontosabb esemény felől a szerkesztőség 
külön küldetési tagjai .-dnak gyors és bő értesítést. 
A „Budapesti Hirlap" e csélokra havonkiut oly

összegeket fordít, mint a mennyit 10 évvel még 
egy-egy hirlap egész költségvetése volt; de sike
rült is elérnie, hogy ma a legjobban, leggyorsab
ban értesülő orgánuma a sajtónak. A „Budapesti 
Hirlap" Tárczarovata Teleki Sándor gróf, Tóth Béla 
Rákosi Victor (Sipulus) és több kiváló erők köz
reműködése mellett, a lapnak egyik erőssége s min
dig gondot fordít rá, hogy megmaradjon előkelő 
szinvonaláu. A napirovatokat kitűnő zsurnaliazták 
szerkesztik s a helyi értesülés ismert legügyesebb 
tudósítókra van bízva. Rendőrségi s törvényszéki 
rovatai mint külön-külön szerkesztői a főváros 
sötét eseményeit is mindig oly hangon tárgyalják, 
hogy a „Budapesti Hirlap* helyet foglalhat min
den család asztalán. A gazdasági rovatban a 
magyar gazda, birtokos, iparos, kereskedő megta
lálja mindazt, a mi tájékozására szükséges. A re- 
géuycsarnokbau csak kiváló írók legújabb műveit 
közöljük. Az előfizetés föltételei: Egész évre 14 
frt, félévre 7 írt, uegyedévre 3 frt 60 kr., egy hóra 
1 frt 20 kr. Az előfizetések vidékről legcsélsza- 
rübben póstautalványuyal essközölhetők következő 
czim alatt: A „Budapesti Hirlap" kiadóhivatalának 
IV. kerület, kalap utcza 16. szám. 3— 3

Közönség köréből.
Általános a panasz, hogy ntezáink 

szültek 8 hogy a közlekedés c miatt meg 
vau nehezítve. Nem elég, hogy a rendőrség 
szeme láttára gyorsan robogó kocsik mind
untalan veszélyeztetik a gyalogjárókat; 
nem elég , hogy az utczákou pórázon 
vagy a nélkül csatangoló nagy komondor 
kutyák hada minduntalan kitérésre kény
szeríti az embert: hanem járdáinknak meg- 
szűkítésére legnagyobb buzgósággal törek
szenek a kereskedők, kik nemcsak hogy 
mindenféle ezók-mókot kiaggatnak és ki
raknak, hogy folyton ezeket kell kerülgetni, 
hanem legutóbb azt a divatot vették fel, 
hogy a kirakatokat egyeneseu a járdára 
építik. Az „Európa- kévéház az egész 
járdát elfoglalta terrasznak; legutóbb pedig 
épen a városház áteilenében, a főutezának 
nevezett kutyaszorító szűk utczában Stransz 
kereskedő a járdára, a faltól számított 
egy láb szélességben boltja előtt, végig 
kirakatot készíttetett; 8 van ilyen a fő- 
utczábáu még számos. Úgy tudjak, hogy 
mindenki csak a határ széléig van jogo
sítva építtetni; úgy tudjuk, hogy a fő- 
utzcábau mindeu ház ki vau építve egészen 
a határig: hanem azt már csakugyan nem 
magyarázhatjuk meg, hogy mily jogezimen 
foglaluak el a kereskedők a járdákból jó 
nagy területeket, mert hiszszük, hogy a 
járda nem gazdátlan dolog, mely a  fogla
lás szerzésmódjának ma még tárgyát ké
pezhetné.

Miért is kérdem a város atyáitól: 
vájjon van-e tudomásuk, hogy az „Európa- 
kávéház előtti járda egészen körül van 
korlátozva 8 hogy Strausz a városház át- 
ellenében a járdából egy láb szélességű 
teret elfoglalt; ha mindezekről nincs tudo
másuk, vájjon meg akarják-e ezeket látni 
s róluk tudomást szerezni; végül pedig 
hajlandók-e ezen jogellenes állapot meg
szüntetésére valamit tenui ?

Tisztelettel
egy járó-kelő.

Irodalom.
=  A gyakorlati kereskedelmi tudományok 39.

füzete íh elhagyta a sajtót. Már több izbeu meg- 
eiulékeztünk a jeles folyóiratról s igy most csak 
azt említjük föl, hogy a füzetben az üzleti könyv
vitel czimU önálló rész végbefejezéséhez közeleg, 
a kereskedelem-isme, kereskedelmi és pénzügyi 
szemle, úgy a kereskedelmi és pénzintézeti szak
tanfolyam pedig újabb ivekkel gyarapodott. Újó
lag melegen ajánljuk a 2 betenkiut megjelenő 
füzetes vállatut, mely Zachár Gyula tanár szer
kesztésében (Budapest, Albrecht-ut) jelenik meg, 
b. olvasóink figyelmébe.

~  Blaisot kisasszony a czime a Singer és 
Wolfuer budapesti kiadók által oly gondosan össze
állított „Egyetemes Regénytár" legújabb kötetének. 
Lármás és csillogó tulajdonok uélkül való, de 
annál mélyebb és alaposabb író e kedves regény 
szerzője: Morio Uchard, ki nemesen egyszerű irói 
egyéniségét egyiránt távol tudta tartani szenzá
c i ó t  bajbászó kalandos regények és az élet csúf
ságaiban gyönyörködő natuiálizmus irányától. Nem 
azt jelenti ez, hogy Uchard nem a való élettel 
foglalkozik , sőt inkább csakis ezzel, de Ízlése az 
élet szép oldalai felé bajlitja, a mi semmit sem 
von le jellemfestő és leiró képességének tökéletes
ségéből. Maga a mese híján van minden terjen- 
gősségnek, egységes és egyszerű, de annál érde
kesebb és vonzóbb, a kibonyolitás pedig meglepő 
és kielégítő. A fordító, Fái Béla, azon volt, hogy 
a fordítás az eredeti egyszerűségének benyomását 
tegye. A .ötetet, mely az „Egyetemes Regénytár" 
legjobbjai közé tartozik, kétségkívül örömmel fogja 
fogadni a derék vállalatot közönsége. Ara csinos, 
piros vászonkötésben 60 krajcsár.

Gabona-árjegyzék
Pécs 87.. k. városábau 1888 évi juuius 23 áu 

tartott hetivásárról.
) Ü8ZÍ . . . 100 kg. 6.20

B ú z a : ) tavaszi n n —. —
) uj . . . • r> „ —

K é t s z e r e s )  ó  . . . • n n 5.70
) nj . . . n 1)

R o z s : ) * ■ ■ ■ » P 5.50
) nj . . . r> n —. —
) Ő87.Í n 5.50

Á r p a : ) tavasz i n r
) nj . . . • n n —.—
) őszi . . • - . 5.90

r n
) uj . . . T) n — -—

K u k o r ic z a ) A . . . 
) uj . . .

•
6^20

H a j d i n a : r
S z é n a : P r 3.—

S z a l m a : ) úgy  . . 
) alom  . .

1.90
1.80

iT - A - O - T T  F E R E U C Z
laptulajdonoa.

k i r  J ó z s e f , v A r a u y  f k r e k c z .
lap vezér. felelős szerkesztő.
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M e n e t r e n d .
a) A s üezögh-pécs dom bóvár bpesti vonalon.

;

s

Moteléi
krfeea

* 1 . 1 n .

a

n i
Á l l a m i t o k

- — — Oaiigh . . 11.,

6 SÍ 22 16 Péos . . . . . érkezik 11M

11..

21 146 101 7S Szt-Lörlacz 12,.

71 428 299 214 UJ-D.Bt.rir . érkezik **

at - . . indul 2,.

161 909 68 7 464 8árb»fárd . . 5..

118 1460 1020 720 Budapest (köxp. púd?.) érk. 8..

b) Budapest-dom bovár-pécs-üszöghi vonal.

1 Mesetár
krban Á l l o m á s o k

X l  i n m

Badapestril . ii dúl 7..

91 660 380 a rt 8árbogárd i i . .

179 1040 710 ö lt Deabevár érkezik l t.

• ta • - - • udul 2„

919 1310 9 * 660 Szt-Lfriaoz . V

138 1430 100 710 Péos

242 1460 102C 720 Űsz6gh ................ 4„

c) B ares-pécs-m obácsi vonal.

e Menetár 1
krfean Á l l o m á s o k

* 1. | IL Hl.

30 1 1 Barcs . . .  indul 8I( &.«l _
46 172 129 58 Szigetvár . . . 9„ 6. 1 —
64 158 193 87 azt-Lörlncz 10„ 6, 1 —
69 366 175 123 Pécs . . . .  érkeztk 11„

, ................ indul 1‘ ,. 7,. «„
572 429 1- -8 Villány . . érkezik 12.. 8S 7.,

(Eszék felé ind ) '« 9, 1 —
Villány (Moháén

felé) . . . .  indul i .. S..
110 634 476 234 Nemet-Bóly 1,, 9. 1 8.,
124 718.532 266 Mohács . . érkezik i.. 10,. 1 4tl

d ) M obács-pécs-barcsi vonal.

1 Menetár
krban Á l l o m á s o k

X i. n III ,

Mohács - iudúl 3,, 5.o
14 80 61 34 Nésiet Bóly 3.,
26 108 108 61 Villány . . . érkezik

i . . . indul 4, 6.. i
60 258 158 142 Péos . . . .  érkezik 5., 8,.

indul Sf.
79 339 339 179 Szl-Lörlnoz ö.t 9., !
94 403 403 208 Szigetvar 7,. 9„ 1

124 532 532 266 Barcs . . . .  érkezik 8,. 1..

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék, mint te le k 

könyvi hatóság  közhírré teszi, hogy B ara 
nyam egye g y ám p én ztára  v é g re h a j ta tn a k  
K alten b ach  Jáu o s  ófalui lakos v ég reh a j
tás t szenvedő elleni végreha jtási visszár 
vorési Ügyében a  pécsi kir. törvényszék  
(a  p écsvárad i kir. járásb író ság ) terü letén  
levő, ó fa lu  b a tá ráb au  fekvő, az ófalui 9. 
sz. tjkvben  felvett 9. hszsz. 9. sz. h ázra  
az á rv erés t 40 0  írtb an  ezennel m egállap í
to tt k iállási á rb an  elrende lte  és hogy a 
fennebb m egjelölt ing atlan  az 1888. é v i  
július hó ö-ik napján, d. e. 9 órakor 
Ó falu k ö z s é g  házánál m eg tartan d ó  nyíl-

„ P É C S I  F I G Y R L O *

váuos á rverésen  a  m egállap íto tt kik iáltási 
árou alól is e lad a tn i fog.

Á rverezni szándékozók tartoznak  az in
g a tla n  b ecsárának  1 0 % -á t, vagyis 4 0  fi tót 
készpénzben, vagy az 1881. évi L X . t. ez 
42. § áb an  je lze tt árfolyam m al szám íto tt 
és az 1881. évi novem ber hó 1-én 3333. 
sz. a. k e lt igazságügy m iniszteri ren d e le t 8 
§ óban  k ije lö lt o v ad ék k ép es  é rték p ap írb an  
a kiküldött kezében  letenni, avagy  az 1881. 
év GO. t. ez. 170. §-a é rte lm ében  a  b á
na tpénznek a  b íróságnál előleges e lh e ly e
zéséről kiállíto tt szabályszerű  e lism orvényt I 
á tszolgáltatu i.

Kelt P écse tt, 1888. évi m ájus hó 25-ik 
nap ján , a pécsi kir. törvényszék  mint te le k 
könyvi ha tóság . V á ry  G yula ,

kir. t írvszéki bíró

2268
k i 1888.

B aran y av ári járás  föszo lgab irájá tó l.

Pályázati hirdetmény.
Bárányává!', M onostor, Iván  dárda és Benge községek szövetkezetéből 

álló, 1250 írt évi készpénz fizetéssel, az iroda fűtésére a házhoz szállítandó 
4  öl kem ény tUziía, illetve annak  a  helyi árakhoz m ért m egváltási összege, 
term észetbeni lakás s a hozzá tartozó  kert haszonélvezetével, va am in t a or 
jegyző m agán fa-szükségletének a  községek által való m egbontás kötelezett- 
ségével javadalm azott, lem ondás folytán üresedésbe jö tt

baranyavári körjegyzői állásnak
f o l y ó  é v i  j ú l i u s  h ó  1 4 - i k  n a p j á n  d é l e l ő t t  9  ó r a k o r  H a t  a -
n y a v á r o n t a körjegyzői irodában  m egtartandó, választás utján een < 
betöltésére, ezennel pályázat, ny itta tik . ..

Fe lh iva tnak  ennélfogva pályázók, hogy az 1883. évi I. t. ez. 9. §- an 
e lő irt okm ányokkal, úgy a  m agyar nyelven felül a ném et és sokáez nyelv 
tudásá t is tanúsító, hatóságilag  lá ttam ozott bizonylattal felszerelt kerv  nyei e 
f o l y ó  é v i  } n l Í U 8  h ó  1 2 - i g  bezárólag  a lu líro ttnál nyú jtsák  be, mer 
később érkezettek  figyelem be nem vétetnek. .

Pályázók tájékozásául még m egjegyeztetik , hogy a betö ltendő k ö r
jegyzőségnél egy, évi 400 frt készpénz fizetéssel jav ad alm azo tt jegyzoseg  < t 
á llás is van rendszeresítve. _ ,

D árda, 1888. jnn ius hó 21-én

Vízvezetéki szűrő A PASTEUR rendszerű
C h a in  b e r l a n d - f é l e  r a a b a d n l m a / o t l

S  Z  Ü  H  Ő
.  .rtll.b módon -  bármily ra v .ro , v>iy tiar
tátalan vizet — kristály tisztára szűr — * 
f i .  rond.aer aa egyedüli, m.ty éllel v lsei 
( ,  bakteriamanteaen .ror„i tel,át minden tertozo csirát 
a cholera tipbus stb bacilusokat a vízből eltávolítani

líht< Elismerve valamennyi egészsejügyi és orvostudo
mányi kapnczltások által és a budapesti járvinybizott- 
ság által ajánlva

Z E L L E R I N  M Á T Y Á S
cs kir. udvari szállító

H u i l a p r a te n ,  V I I . ,  n a s y d ió f a - u t c z a  14.
Á rjegyzék  és m ag y n rá ia to k  k l iá n a l r a  bér- 

m entve k ü ld e tn ek .

SmOa. J é Z Á x o l- y ,
fö«zulgubiró

Szabadulni. szeges gözcséplögópek
GROSSMANN és RAUSCHENBACH-tól

B  U  I) A P  K  S  I K  N . ^
T udósítást

g  y  á  r t m á n y n l n k  k ö n n y ű  h a j t á s a ,  
c sek é ly  fű tő an y ag  fo g y asz tása , 

i g e n  n a g y  m u n k a k é p e s s é g e ,  

a szemek kitűnő tisz títása  és o sztályozása, valamint erős szerkezete  tek in tetében
ö  s  z  e  s

eddigi ízámon vevőink nyújtanak, kiknek névjegyzéke a t. gazda urak rendelkezésére All.

G R O S S M A N N  És R A U S C H E N B A C H
első m ag y a r g az d asá g i g é p g y á ra ,

B u d a p e s t e n ,  k ü l s ő  v á r z i  ú t  7  ik  s z á m .

NB. A feketébb azáuiok ar esti ti Ó.Atél reg 
geli 6 órától tartó időközt jelentik.

A azaaély- és posta hajok a Dunán további Intéz
k e d n i követkazölefl közlekednek:

J ü e m il fJ ia jó k

B udapestrő l M ohácsra naponként dél - 
beu 12 órakor.

M ohácsról B udapestre  naponkén t 12 
ó rak o r délben .

A szem élyhajók  ágy  fel- uiiut lefelé 
m enve az összes közbeeső  állom ásokon 
k ikötnek.

‘postahajók:
B udapestről M ohácsra ^naponként 11 

ó rak o r este
M ohácsról Z im ony-B elgrádba naponként 

8*/, ó rak o r reggel.
M ohácsról O rsova-G alaczra  szerdán, 

p én teken  és vasárnapon 8'/« ó rak o r reggel
O rsováró M ohaosra szerdán, pén teken  

és vasárnapon 3 ó rak o r reggel.
B elgrad-Z im ooyból M ohácsra nap o n 

kén t 5*/« ó rak o r reggel.
M ohácsról B udapestre  n aponkén t 2  ó ra 

k or é jje l.
A postahajók  lefelé m enve nem érin 

tik B udátok , T étény , Tass, Kácz Alm ás, 
.Szalk, H arta . O rdas és Szegzárd. felfelé 
m eove pedig  Szegzád , T é tén y  cs Budátok 
állom ásait.

tkv. 1888. ”

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. tö rvényszék , mint telek 

könyvi hatóság  közhírré teszi, hogy a l 'écs i 
tak a ré k p éu z ta r  v cg reh a jta tó u ak  Púsch Anna 
férj. K lein G yörgyné pécsi lakos v ég re 
ha jtás t szenvedő elleni 800  frt tökeköve 
telén és já ru lé k a i  irán ti v ég reh a jtás i ü g y é 
ben a  pécsi kir. tö rvéuyszék  (a  sásd i kir. 
já rá sb író ság  terü letén  levő, G odisuu fekvő, 
a  godisai 55. sz. tjk v b eu  felvett 242 . hszsz 
szőlőire függő term éssel együ tt .596 Irt b ecs
á rb an  az árverést ezennel u n g a llap ito it 
kik iáltási á rb a n  e lren d e lte  és hogy a teu 
nebb  m egjelölt ingatlan  az  1888- é v i s z e p 
te m b e r  h ó  2 0 -ik  n a p ja u  d  e. 10 ó r a k o r  
G o d b a  k ö z s é g  h á z á n á l  m eg ta rtan d ó  
nyilváuos á rverésen  a  m egállap íto tt k ik iá l
tási áron alól is e lad a tu i fog.

Á rverezui szándékozók tartoznak  az 
ing atlau  b ec sá rá u a k  10°/,-at, vagyis 59  írt 
60  krt készpénzben, vagy az 1881. évi LX 
t. ez. 42 . § -ábau jelzett á rfo lyam m al szám íto tt 
és az  1881. évi novem ber hó 1-én 3333. sz. a. 
k e lt  igazságügym iuiszteri ren d e le t 8. § ában  
kijelölt ó v ad ék k ép es  é r té k p a p írb a n  a  ki 
k ü ld ö tt k ezéhez le te n n i;  avagy  az 1881. 
L X . t. ez. 170. §  a  é rte lm éb en  a  b á n a t
pénznek a biróságuál elő legen  e lh e ly ezé 
sérő l k iállíto tt szabályszerű  elism ervényt 
átszo lgáltatu i.

K elt P é c se it , 1888. évi junius hó 12. 
n a p já u  a pécsi k ir. törvényszék  mint tkvi
h a tó s á g .  L u ic r l ts  I s t v á n ,

kir törvezéki b.

i T 3 r i l t - t é r . * )
N y i lv á n o s  k ö s z ö n e t .

Az „E lső  pécsi veterán  és b e teg  se- 
gélyzö-egylet“  e ln ö k éu ek , B ózsa Jó zse f 
u rn ák  köszönetét m ondok, azon nem es fi
gye lem ért, m elyet az á lta l tanúsíto tt, hogy 
boldogult férjem  S zabó  F ereucz  tem etésére  
em lékkoszorut ajándékozo tt.

P écsett, 1888. ju n ia s  6.

M ély tisz te le ttel

i m e g j  Stabó Mária.

Hirdetések.
Eladó szóló!

■ U J L U J J J L U .
Iparosnak, kereskedőnek fontos!

♦  ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦  ♦
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A kiállítás egész tartamára 
a kiállítási terület kerítésére

olaj festékkel festendő

hirdetmények
e lőnyös á ron  vé te tn ek  tö l

«  P é c s e t t ,  J é , 2n . o s - \ a . t c z a ,  S .  s z á m .  a l a t t  ♦  ~

fo ly ó  é v i  jv ilius h ó  15-ikéig-. ♦  •—

6-17
tkv. 1888 “

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. tö rvéuyszék , uiiut te le k 

könyvi ha tó ság  közhírré teszi, hogy G yet- 
vau Ig u ácz  uéinetbó ly i lakos v égreha jta tó  
nak  K iefer J á u o s  és n e je  llip p  K ata lin  
uagybudm éri lakosok  v é g re h a jtá s t szenve
dők elleui 5 3  frt 4 0  kr. tő k ek ö v e te lé s  és 
já ru lék a i iráu ti v é g reh a jtá s i ügyében a 
pécsi kir. tö rvéuyszék  (a  p écsi kir. já rá s 
b íróság  terü letén  levő, N ag y b u d m ér községi 
1602. sz. tjkvbeu felvett I. 18. hszsz. k ertre , 
54. hszsz. 43. sz. h ázra  32 9  frt k ik iá ltási 
a r, az  u. o. 99 . sz. tjk v b eu  felvett 1087. 
hszsz. 80  írt  k ik iá ltá s i á r ,  végre  az  u. o. 
1650. sz. tjk v b eu  felvett 16 b /2 . hszsz. 
k e rtre  az  á rv e ré s t 24  írtb a n  ezenuel m eg 
á llap íto tt k ik iá ltá s i a rb a u  e lreu d e ltc , és 
hogy a  fen u eh b  m egjelö lt iu g a tlau o k  az 
1888-ik évi junius hó 17-ik napján 
d. e. 10  órakor Nagybudmér község 
házánál m eg ta rtan d ó  nyilvános á rverésen  
a  m eg állap íto tt k ik iá ltás i á ro n  alól is el- 
ad a tu i foguak.

Á rverezui szándékozók  ta rto zn a k  az in
g a tla n o k  b ec sá rá u a k  lO°/0*át, vagyis 3 2  frt 
9 0  k rt, 8  irto t és 2  frt 40  k r t kész
pénzben , vagy  az 1881. évi L X . t. ez. | 
42 . § -áb an  je lz e tt  á rfo lyam m al szám íto tt és az | 
1881- évi novem ber bó 1-én 3333. sz. a. 

A F r i  e b e i bb á n  e g y  és V* hold k e lt m. kir. igazságügym iniszteri rende le t 
nagyságú uj UltetésU 8-ik  § áb an  k ije lö lt ó v a d é k k ép e s  é rték -

p ap írb an  a  k ikü ldö tt kezéhez letenni, avagy  
1  Q  az 1881. LX. t. ez. 170. § -a  é rte lm ében

préoházzal, benne alkalm at lakhelyi-
B ég g e l, esetleg az idei terméssel együtt mervényt átszolgáltatni.
szabad kézből eladó. K elt P écsett, 1888. évi m árczius bó 26.

B ő v e b b  é r t e s í t é s t  a  k i a d ó h i v a ta l  a d .  n a p já n  a  pécsi kir. tö rvéuyszék  m int tk v i 
________  hatóság .

♦  ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦  ♦  ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦  ♦  ♦  ♦  ♦

A legjobb s legolcsóbb reklám!

* )  E  lovat alalt megjelentekért nem vállal 
a eaerkeastő.

B o g y a y  P o n g r á c z ,
kir. törvezéki bíró.

Nyomatott Taizs József könyvnyomdájába*.
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Tisztelt Uram !

y o l c z  é v e  m á r ,  h o g y  a  h í r l a p i r o d a l o m  t e r é n  h i v a t á s s z e r i i l e g  m ű k ö d ö m  . n y o l c z  é v e .  h o g y  a  
„Pécsi Figyelő** f ü g g e t l e n s é g i  é s  4 8 - a s  p á r t i  h e t i l a p  s z e r k e s z t ö s é g e b e  l é p t e m  s  ő s z i n t e
s z í v v e l ,  j ó  l e i e k k e l  i g y e k e z t e m  t e h e t s e g e m h e z  k é p e s t  a  l a p  h a s á b j a i n  a z  Í r á s  e r e j é v e l  s  a  
c s e l e k e d e t  t e r é n  t e t t e l  e l ő m o z d í t a n i  m i n d a z t ,  a  m i  s z é p ,  j ó ,  i g a z  é s  n e m e s .

1 l o g \  m i n t  t ö l t ö t t e m  b e  h i v a t á s o m a t ,  e r r e  l e g i n k á b b  a  l a p  m ú l t j a  s  a  k ö z ö n s é g  b i z a l m a  
é s  p á r t f o g á s a  s z o l g á l h a t  t a n ú s á g u l ,  m e l y r e  m i n d e n k o r  m e g e l é g e d e t t  ö n é r z e t t e l  h i v a t k o z h a t o m .

S  m o s t  m i d ő n  a  b i z a l o m  m e g t e t t  a  l a p  felelős szerkesztőjévé, e n n e k  s e r k e n t ő  h a t á s a  
a l a t t  s  a  f e l e l ő s s é g  f o n t o s s á g á n a k  t u d a t á v a l ,  u j u l t  e r ő v e l ,  í ö l é l é n k i t e t t  b u z g a l o m m a l  f o l y t a t o m  a z t  
a  s z e l l e m i  m u n k á t ,  m e l y e t  ö r ö m m e l  s  t e l j e s  o d a a d á s s a l  k e z d e t t e m  m e g  s  a  m e l y e t  é l e t e m  u t o l s ó  
p i l l a n a t á i g  a  k ö z j ó  e l ő m o z d í t á s á r a  é r v é n y e s í t e n i ,  h a  c s a k  e g y  p a r á n y n y i  e r e d m é n y n y e l  i s .  s z e n t  k ö t e 
l e s s é g e m n e k  i s m e r e m .  S  v a l a m i n t  e d d i g  a z  i g a z a k  u t j á n  j á r t a m ,  u g y  e z u t á n  i s  a z o n  h a l a d o k  e l ő r e  ; 
m e r t  a  k ö z j ó  e l é r é s é h e z  c s a k  e g y  u t  v e z e t ,  a  b e c s ü l e t  ú t j a .

M i n d e n t  a  k ö z j ó é r t ' K z  a  j e l s z ó ,  m e l y  c s e l e k e d e t e i m b e n  v e z é r e l t  a  m ú l t b a n ,  b u z d í t  a  j e l e n  
b e n  s  l e l k e s í t e n i  f o g  a  j ö v ő b e n .

L e l k e m  m é l y é b ő l  m e g  v a g y o k  r ó l a  g y ő z ő d v e ,  h o g y  a  n a g \  k ö z ö n s é g  m é l t á n y o l v a  h a z a f i a s  
e s  b e c s ü l e t e s  t ö r e k v é s e i m e t ,  v e l e m  m a r a d ,  v e l e m  l e s z  s  t á m o g a t n i  f o g  m ű k ö d é s e m  t e r é n  s z é l l é  
m i l e g  s  a n y a g i l a g  e g y a r á n t .  B í z v á s t  s z á m i t o k  a  n a g y  k ö z ö n s é g  j ó a k a r a t a  p á r t f o g á s á r a ,  m i n t  j ó  
i s m e r ő s ö k  k ö z t  s z o k á s .  I s m e r n e k  s  é n  i s  i s m e r e m  P é c s  s z a b .  k i r .  v á r o s  d e r é k  p o l g á r a i t ,  i s m e r e m  
B a r a n y a v á r m e g y e  é r d e m e s  k ö z ö n s é g é t .  I s m e r e m  k ö z é l e t ü n k  l é n y -  é s  á r n y o l d a l a i t ;  v a l l á s i ,  t a n ü g y i ,  
k ó / i g a / g a t á s i .  g a z d a s á g i ,  i p a r i  s  k e r e s k e d e l m i  v i s z o n y a i n k a t ;  k ö z ö n s é g ü n k  s a j á t o s s á g a i t ,  s z o k á s a i t ;  
h i s z e n  k o r a  g y e r m e k é v e i m t ő l  f o g v a  é l e k  e  m e g y é b e n ,  e z  ő s i  v á r o s  f a l a i  k ö z t  s  m i n t  i l y e n  l e g j o b b a n  
k é p v i s e l h e t e m  a  k ö z v é l e m é n y t .

M i n d i g  s z i v e s  k é s z s é g g e l  m u n k á l k o d t a m  a  k ö z ö n s é g  j a v á r a ,  e z t á n  i s  ö r ö m m e l  t e s z e k  a  
k ö z ö n s é g é r t  ; c s a k  a  k ö z ö n s é g  a d j o n  é l e t e r ő t  j ó a k a r a t a  t á m o g a t á s á v a l .

L g v i i t t  e s  e g y m á s é r t !
L e g v e n  h á t  s z a b a d  l a p j a i m a t  : a  „Pécsi Figyelő k c z i m ü  f ü g g e t l e n s é g i  é s  4 8  a s  p á r t i  h e t i  

l . i p o t  s  a  „Veréb Ja n k ó '4 c z i m ü  k é p e s  é l c z l a p o t  b e c s e s  f i g y e l m é b e  a j á n l a n i  s  k é r n i ,  h o g y  e l ő f i z e 
t ő i m  s o r á b a  l é p n i  s z í v e s k e d j é k .

A  „ P é c s i  F ig y e lő 4* e l ő f i z e t é s i  á r a  :

Egész évre . 
Kél évre . 
Negyed évre

■> i r t  k r .
ŐO

A  „ V e ré b  J a n k ó "  ( ' l ő f i / i - t T s i  ; l r a  :

E g é s z ,  é v r e ii  I r t  —  k r .

Negyed évre 1 ŐO ..

P é c s e t t .  1 8 8 S  j ú l i u s  h ó  1 é n . i luzatiui  t isztelettel

yúnnh\ -y ere ne;
a „Pímí lii'iílii" rs „\ml> Janii'" (rlrl s sz>rlrsztoj*■.

P írw lt. T »!»• J.


